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t369 - 16 Marzo -- 2.• 

Serenissime et excellentisiime mi domine. 

V estra noveri\ celsitudo quod clivina gratia concedent.e ba­
stita nostra secunda est ammodo in tali fort ili cia deducta de 
fov eis, maseriis et batifredis quod pro hostili potentia non est 
de ipsa in aliquo dubil').ndum. Hac nocte pr~lerila experimen­
tatus fui velie per modum facti inlrare Tergestum a superiore 
parte montis ubi locus pro natura fortis mihi aptior esse videtur 
et dato ordine de gentibus nostris et aliis qnibuscumque bellicis 
opportunis invasi muros Tergesti sed quia Tergestini se . 
brevius . . . . effectum habere non potui. Nihilominus tamen 
iterato prout nos occuret aut uno aut alio experimentabo quid 
fi endum poteri\. 

Scire vos faciens qnod dominus Andriolus Paradiso caval­
cator noster diè XIII mensis febrnarij proximi preteriti equita­
vit ad Muchonum ad dampuificandum inimi cos cum certa quan­
titate gentium nostt·a1·um et ibi sic casus accidit quod ronziuus 
dicti domini Andrioli cecidi! simul ipso doi;nino Andriolo et la­
liter quod flancos et caput ipsius domini Andrioli . . ex 
quo ab eo tempore circiter idem dominus Andriolus maximum 
dolorem capitis et flancorum passus fuit, maxime dolores flanco­
cornm. 

Verum quod ab eo tempore circiter quam melius potuit 
pertransivit simulando ne pali videretur; denique sic res de male 
in peius processi! quod idem dominus Andriolus graviter se ha­
bel quo circa domiµal ioni vestre devote supplico ut eidem domino 
Andriolo licentiam concedere dignemini quod Veneciis venire 
possit causa convalescendi. Alia rela.tu digna in istis partibus 
non emergunt. 

Data in bastita nostra, XVI marcij. 

Vester Dominicus .Michael, etc. 



214 . 

1389 - 17 Marzo - 1.• 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Prout serenitati vestre alias notum feci Bianchinus Teupulo, 
Franceschinus de Peraga et Balhus de Galuciis iam pluribus die­
bus venerunt ad bastitam nostram Tergesti causa experimen­
tandi de operando et faciendo honorem nostrum et vere per ea 
que comprehendere videre potui usque unne eorum intendo bona 
fuit et licet 1:es per eos incepta do faciendo sua edificia causa 
habendi Tergestum effectum non babuerint tamen in boe per ea 
que demonstrarunt in volendo facere nostrum honorem si potuis­
sent bene operati sunt et se optime habuerunt. Modo · aulem vi­
dentes ipsi quod res processura est ad longum et quod suam 
intencionem adimplere non possunt predicti Franciscus et Balbus 
sumpta Iicentia recesserunt. Quo circa si fortasse de ipsis aliter 
dicerent quantum in hoc àsserunt de suo bono portamento penes 
vostram dominacionem pro recomendatis merito sunt babendi. 

Data in Bastita nostra, XVII marcij. 

Vester Dominicus Micbael, etc. 

1389 - 17 Marzo - 2.' 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Serenitati vestre notifico quod quia secunda nostra bastita 
in fortilicia deducta est necesse est fornire dictam nostram se­
cundam bastitam de veretonis, fornire islam primam nostram 
bastitam et etiam fornire fortilicia Mocbolani, quo circa domi­
nacioni vestre devote supplico ut de veretonis providere digne­
mini quod mittantur et in quantitate per diclis duobus nostris 
bastitis et ipsa fortilicia Mocolani quia veretoni sunt illi qui ad 
defensionem et offensiouem totum faciunt et in quibus noster 
honor consistit ; preterea ibi non est de pecunia et sine ipsa 
nihil fieri poteri! et ideo de pecunia provideri dignemini quod 
mittatur maxime attento quod omnes nostri hallistrarii de Vene-
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ciis solvendi 1·estant et magna stipendia nostrorum. Scire vos 
faciens quod die mercurii vel iovis sine fallo licentiabo omnes 
marangones veteros et aliquos calefatos de novis qui ibi ni­

hil agnnt. 

Data in bastita nostra, XVII marcij. 

Vester Dominicus Michael, etc. 

1369 - 18 Marzo. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Ut per alias vobis scripsi bastita nostra secunda per dei 
gratiam est in · tali fortilicia c\educta· quod de ipsa non habet 
dominacio vestra aliqualiter dubitare. Nichil om inus tamen ad 
maiorem fo rtificacionem diete bastite etiam et situs nostre prime 
bastite die noetuque facio pro viribus laborare. De partibus istis 
ali a _nova non sencio si fortasse alia de novo haberetis posset 
mihi ad mei informacionem percipere quid placet me facturum. 
Terg·estini a fortilicia Mocholani capta citra se fortificare cepe­
runt et dietim die noctuque incessanter se magis fortificant de 
reparatione fovearum et de batufredis novis sup er turribus et 
muris et de mantelletis ad merlos circum qnamquam totam ter­
ram ex quo evidenter apparet quod habent intencionem si pote­
rnnt se tenendi. Postquam secunda nostra bastita ponila fuit de 
T ergestinis extra muros pauci ve! nulli se putaverint ad scara­
muziaudum, taciti stant, die uoctuque laborant sed quid agant 
hucusque de eorum inteucione sentire non possum. Scire vos 
faciens quod modo de . victualibus aliquali ter succursum habere 
non possunt, ymmo nec portari possunt. 

Data in bastita nostra, XVIII marcij. 

Vester Dominicns Michael, etc. 
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1369 - 19, Marzo. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Heri sero tres Ji tteras dominacionis vestre recepì datas XIII! 
et XV martii ad contenta quarum et ad primam responsiva ad 
meas super facto comitis de Duy no requirentes vele bene 
stare et esse amicum dominacionis vestre quocl bene me 
debeam informare de intencioue dicti domini comitis et quod 
clarum mlhi exprimat modum per quem velit predicta facere et 
quam securitatem et cautelam prestare velit pro inviolabili obser­
vacione premissorum, etc. respondeo reverenter quod prout mau­
datis ita faciam observabo et quidquid de intencione <lieti co­
mitis super premissis babuero id vobis eia.re et distincte scribcrc 
non tarclabo, de novis autem et occurrentibus contentis in clnobus 
foliis eadem vestra littera inclusis que vestra dominacio mihi 
notificare dig·nata fuit pro informacione mei maxime contentis 
ut provisus esse possum melius in agenclis. 

Ad secundam, uhi tangitis de dampnis factis illis de Por­
tulatisaue cum copia Jitterarum domini viri vicepotestatis Capru­
larum et Jitterarum consilii et comunitatis Portnlatisane ipsa 
Jittera iutroclusa, respondeo quo in vera conscientia de hnit1s 
dampnis aliquid nunquam scire, sed statim iuxta vestram in­
qniram de preclictis, dampnis si facta sint per aliquas noslras 
g·entes et per quas et de quantltate dictorum clampnornm et 
reperta veritate facti et quiclquid inde habuero id statim domi­
uacioni vestre meis li tteris intimabo. 

Ad terciarn et ultimam, ubi tangitis de guastatoribus Pole 
et alii_s Ystrie quibus de pecunia nostri comunis dari facere de­
beam solidi VI pro quolibet singulo die, etc. respondeo quod ut 
alias mihi scripsisti s et nunc etiam scribitis dictos guastatores 
provideri feci et facio et faciam ut rnandatis. De veretonis au­
tem missis pagatores nostri cum recep erint respondebunt. 

Domine mi, nt pe1' alias meas litteras datas XII mensis 
presentis plenins vobis scripsi in bona dei gratia fondari facere 
cepi bastitarn nostram secundam ubi et sicut alias ordinatum 
fuit , et ibi per gnbernatorem et rectorem constitni dominum Ja­
cobum Dolfino militem cavalcatorem nostrum, cum quo clominus 

l\Iareus Maurocenus provisor noster meis precibus remansit pro 
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bono agendorum qui libenti aniino stare se paratum obtulit non 
solum in hoc casu, sed 'in principio presentis nostre bastite et 
secunde constituit usque in presentem diem et in quibuscumque 
aliis peragendis nostrum honorem spectantibus optime se habuit 
et habet et nunquam se videt nec in aliquo suam personam 
sparrriigat et ultra debitum suum fortis ubi videat nostrum ho­
norem adimplei-e posse facit modo dicit, de quo penes vestram 
dominacionem pro recomendatus merito est habendus. De bene 
facientibus meum debitum est bene dicere. Modo sic est in facto 
quod propter assiduos labores quos tulit idem doIDinus Marcus 
est sic oppressus et frigore et tussi quod de cetero huius modi 
labores male tollerare potesi. Et considerato quod idem dominus 
Jacobus solus est remansurus ibi ad custodiam nostre bastite, 
et quod unus solus posset superesse tot et tantis agendis, quod 
et quanta continue fienda occurrunt super quo dignetur vestra 
dominacio 'l"'ovidere de oportuno remedio prout placet. 

Preterea ad memoriam vobis reduco quod vestra domi­
nacio habet duos bastitas custodiendas et reg·endas et quod 
ibi est unicus solus IDarescalchus noster et pro secunda bastita 
esset opus de altero marescalcho qui gentes nostras equestres 
et pedestres in eas existent.es · regulet et gubernet et c1tstodiis 
cliurnis et nocturnis intenda\ bene quoci idem noster marescalchus 
stetit stat et stabit ad regimen et ·custodiam diete nostre secunde 
bastite .. .... . qui . . . . .. marescalcho fieri placeat super 
quo diguetur vestra dominati'o •providere de altero maresca.Jcho 
ve! si placet mibi percipere de!Ilandare qnod nnum quem volue­
ritis pro marescalcho ibi constituam. 

Iamdudum dominacioni vestre notum feci quod in campo 
moris est il\i cui baneria sancti Marci portando amittitur prov­
videri debet, et quod ipsam baueriam portandam amisi Frauci­
scum de la Parte probo viro in talibus experto super quo a 
dominacione vestra nullnm responsum habui. Quo circa domina­
cioni vestre supplico ut super premissis mihi percipiendo man­
dare dignemini quid placet me facturum ut sciam quoII1odo vivere 
d ebeam cnm predicto Francisco. 

Data in bastita uostra, XVIIII marcij, summo mane. 

Vester Dominicus Michael, etc. 
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1369 - 20 Marzo. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Quantum ad predictis in istis partibus alia non emerg·unt 
que sint relatu digna. Ambo nostre bastite per dei gratiam sunt 
in tuta fortilitia deducte et dietim forciores efficinntur, ad dampna 
autem Tergestinorum de eorum vilanis, vineis et olivjs intendo 
pro posse quod scribere longum esset vero jam sero facto quando 
a guastis redivi propter subitum recessum ser Nicolai de Fer­
rara latoris presentium et barchis recedere volentis plura difusius 
non potui sed ipsa informatus ad plenum de gestis dominacioni 
vestre poterit oretenus explicare. 

Data in bastita nostra, XX marcij. 

Vester Dominicus Michael, etc. 

1369 - 21 Marzo. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Postquam litteras vestre dominacionis super facto comitis 
de Duyno requirentes velet bene stare, etc. amicum dominacionis 
vestre recepi, ab ipso domino comite de intencione sua nihil 
aliud habere potui, eo quod ab ilio tempore anteriori et ultra 
est et stetit in Austria. V erum quod recu perationem dictorum 
vestrarum litterarum idem comes percomptante mihi promisi! 
quod vult et esse intendi! amicus dominacionis vestre verus et 
propensus et quod sic iam fecit et faciet quod ille de Auragna 
qui est servus servitorum de cetero non receptabit aliquos labo­
rato1·es venientes contra nostrum honorem neque derobaciones 
neque furta neque latrocinia quocumque facta ve! fienda subditis 
nostris, in partibus Ystrie prout idem de Auragna receptare et 
facere hactenus consueverat petens idem comes et de gratia 
requirens quod subditi sui venire possint ad bastitas nostras et 
partes Ystrie cum eorum merzimoniis rebus et victualibus tute 
et libere et stare et inde redire tamquam amici domiuationis 
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vestre. Cui iuxta suam requisitionem pro subditis snis licentiam 
et fidanciam in hac parte ipso concessi ; quantum pro parte illins 
de Duyno apparenter erga vestram dominacionem res bene pro­
cedunt expecto . . venit pro parte comes de intencione 
circa promissa per ipsum severe clarus procurabo et quidquid 
super inde habuero vobis scribere non tardabo. Alia ultra solito 
relatn cligua in istis partibus non emergunt. 

Data in bastita nostra, XXI marcij . 

V ester Dominicus Micbael, ate. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Vestra noverit celsitudo quod videns bastitam nostram se­
cundam esse in bona fortilicia deductam prout per alias vobis 
scripsi l icentiare dicerem om.nes maraugonos veteres reclire Ve­
neciis sed antequam ipsos licentiare velem disponi quod hodie 
omnes esse deberent ad faciendum guasta et explanata super 
monte Sancti Viti ex opposito Tergesti et quod illos qui veni­
rent licentiam redire domum. Ex quo omnes illos qui interfue­
runt ad la.borandum licentiavi quos omnes domin acioni vestre 
mitto presentibus descriptos in cedula presentibus introclusa pre­
dictos omnes de suo bono portamento penes vestram domiuacio­
nem merito recomendans. 

Data in bastita nostra, XXI marcij. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Quia per dei gratiam bastita nostra secunda ammo<lo est 
in maxima fortilicia deducta prout sepius uobis scripsi, cum 

.. ad memoriam nobis deduco de duobus .. . • . . • • 
oportunis

1 
primo, quod ibi fiat monicio de uictualibus pro dieta 

bastita, quod si casus accideret, quod deus ad uertat, quod ho­
stilis potentia superueniret, ex defficentia uictualium non posset 

. . ... et quod sup er hoc massarii deputeutur qui curaro ha-
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beant de dieta rnonicione fienda, quod nostri pagatores et mas-
sa.ri ibidem existentes asserunt . . . . qnod satis habent 
attendere . . . . . . nostre prime bastite Secundo, 
quod prout per alias uobis scripsi, provideat sibi de uuo alio 
maresèalco, ve! si placet mihi precipiendo mandare quod ipso 
mà.rescalco . . . . . . Sup er quibus disponat uestra dominacio 
sicut placet. 

Data ex nostro exercitu, die XXI marcij. 

1369 - 22 Marzo. 

Serenissime et excelleutissime mi domine. 

Per amicum fide dignum beri venientem de portu Latizane 
e.t Castellum percepì quod ab octo diebus anterioribus Deipbe­
bus de Lature veniens de partibus .A.ustrie solus sine famulo. et 
in frequentia Castellum applicui t. Interogatus per arnicum de 
occurrentibus in preseutibus responclit quod nova erant ista et 
sic vulgari opinioni ferebatur quod domini duces Austrie et Ba­
varie dispositi erant succurrere Tergestinis in quantum poss~nt 
pro viribus obviare ut ducalis dominacio super Tergestiuos sunm 
obtinere.t intentum, asserentes ipsi duces quod quandocumque de 
Tergesto vostram intencionem haberetis . . . ... pulcer do­
minus a V eua infra et ultra quod nec patriarchatus nec comes 
de Duyno nec comes de Goricia nec ille de Pisiuo Petra Pillosa 
Auragna et Raspurchio de sub vestris pedibus ausus non esset 
se moveri et quod nullo nostri pretereatur ipsi duces quod dicti 
comites et de Duijno et alii circumstautes qui sunt eorurn fideles 
et servitores taliter suppediterentur per vestram dominacionem, 
preterea dixi t amicus quod hoc totmn fi ebat ad instanciam et 

dictorum comitam maxime de Goricia qui super 
suo capite sumpserit clefendere Tergestinos et ratio est ista nam 
ipsi Tergestini sentieotes potentiam vestre dominacionis super 
ipsi esse venturam fuenmt acl preseutiam comitis de Goricia in 
portu Latizane ubi convenerunt ipsi T ergestini cum dicto comite 
de essendo suos fideles perpetuo et pro censo annali in perpetuo 
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sibi dare ducatos V. 0 · sub hac conditione quod ipse comes Ter­
gestinos in suis necessitatibus non reliquat et quod de predictis 
inde celebrata publica instrum enta curo sigillo comunis Tergesti 
munita et ipse amicus vidit et legit ipsà istrumenta et pacta et 
convenciones. Insuper dixit ipse Deiphebus quod dum esset i~ 
partibus Austrie ordiuatum fuit de uno parlamento fi endo pe\· 
ipsos dominum ducem, comites, a.mbaxiatores patriarchatus et 
Tergesti et quocl dictum parlamentum debebat esse heri die XXI 
meusis presentis et quocl ibi defensio Tergesti comiter debebat 
ipsi camiti de Gori cia tamquam capiti et gubernatori huius im• 
pense ad defensam Tergesti asserens ipse Deiphcbus quod quam 
cito nives et glacies liquefacte esscnt infinite g·entes armigere 
transiture erant ad partes istas in subsidium Tergestinorum. In­
terogatus per amicum ad quid . 1·espondit ipse 
Deiphebus causa notificandi predictas quibus debebat et alia 
faciendi et inter cetera sibi providendi de equis et armis pro 
intertenendo factus Tergesti ortans et inducens ipse Deipbebus 
ami cum ut et etiam ipse amici velet interesse quia de equis et 
armis sibi subveniri faceret; cui respondit amicus quod armis 
et equis carebat et quamcumque haberet nullo modo contra do­
minacionem venire presumeret. Interogatus quoniam sic solus 
venerat respondit ipse Deiphebus quod necessitate coactus omnino 
disposuit transire Alpes sed dum veniret invenit glacies et nives 
adeo grossas et validas quod transire non potuit ex quo dimisit 
suos ronzinos et famulos strachos et frigore opressos . 
dimisit et ipse solus se perieula exposuit et per glacies et 
nives iter arripuit et in tantum glaciate erant quod super nives 
sub eum cum ronzino in pluribus locibus et passibus pertransivit. 
Hec ideo serenitati vestre notificare curavi ut que sencio sen­
ciatis super quibus providerc et disponere possitis pro vestre 
libito voluntatis. 

Domine mi, prout heri vobis scripsi de pecunia ibi non 
est et sine ipsa nihil fieri potesi scire vos faciens quod die XXV 
mensis presentis completur tenni nus pagarmn domini camiti de 
Montefeltro et multorum aliorum stipendiariomm et consideret 
vestra dominatio quomodo sine pecunia gentes nostra vivere et 
contentare poterin t. Preterea habeo fornire duos nostras basti\as 
et ro cham Mucholani de veretonibus et ibi ad suffìcientiam 
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non sunt quo circa devote suplico ut per deum de pecunia et 
de veretouis qui vestre dominacioni sunt parva expensa et qui 
totum nostrmn honorem faeiunt providere diguemiui cum effectu 
quod de pecunia et veretouis et in quantitate et subito trausmit­
tantur. Preterea quia pag-atores nostri et massa.rii qui sunt ibi 
neg·ociis secnnde bastite superesse non possunt clignetur vestra 
dominacio provicleri facere de municioue diete secunde bastite 
et de massariis qui de ipsa municione curam habeant et quod 
pro meliori et tntiori custodia et reg·imine diete bastite etiam 
et mittere aliquos ex nobilibus civibus nostris qui predictis in­
tendant quia non bene se babet de persona dominus Marcus 
Mauroceno nt vobis scripsi dominus J acobus Dolfiuo solus in 
agendis male poterit snperesse. 

Data in bastita nostra, die XXII marcij. 

Vester Dominicns Michael, etc. 

1369 - 25 Marzo t •. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

·senciens quod villani de Muchouo territorij ,ergestini sub 
pretestu quod essent de snbditis comitis de Goricia et Dnyni 
simul in comitiva cum aliquibus vilanis dictorum comitum venie­
bant super territorium Tergesti ad laborandum vites et alia 
laboreria faciendo, de boe provisos fec i per meas litteras dictos 
comites et eorum official es officialiter asserens . null o 
modo mee intencionis erat quod aliqne persone cle munda veni­
rent super territorium terg;estinum ad laborandum et quod si 
veniret eis iutromitti facerem in avere et personis. Subsequen­
tur ambaxatores dictornm comitum qui hiis cliebus fnerunt hic 
ad me simile modo oretenus provisos feci et clare eis intelligere 
feci quod nulli de mundo quocmnque esset venire presu!Ilerint 
super territorium Tergesti ad laborandum et si venirent sic fi eri 
faciam ut . . Hoc non obstante CCCC iterato predicti 
vilani propte.-ea non restabant de veo iendo ad laborandulll .. 

imo .. et per duas vices insultum fecerint 
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contra gentes nostras a rmata manu; hoc igitur videns per <li e 
equitavi cnm aliqui bus gentibns nostris versus partes de Mu­
chono et re perii multos de vi llanis laborare vites 
super territorio terg-estino cum baneri~ elevata comitis de Gori­
cia ed aliqui comitis de Duyno. De quibus vilanis ·inter ceteros 
duos habui et ab ipsis intel!exi quod in quaclam villa que apel­
latur comitis Goricìe confinis ter ritorio de Mucho 
facta crat congregatio victualium viclelicet de starii CCC farine 
et quod continue ibi . et hodie fiebat ap paratus vic­
tnalium pro conducendo Tergestum. Hoc sentito per plures noctes 
continuas a b eo ternpore circa misi de gentibus nostr is ad passus 
ad vi<leudum et inquirendum si sic erit veritas de dictis et in­
venerunt diele nostre gentes eum starent in aguyto prope dictam 
vilam quo d predict i vilani eum eorum beRt.iis et 
someri is pomleri bus de farina et a lii victualibus se movebant da 
dieta · vila pro veuienclo ad .Muchonum et inde 'l'ergestum ; sed 
diete nostre g·eotes statim presentite fue runt et ab . . .. 
di ctorum vilanorum ita et taliter quod dc dictis vilanis bestiis 
et someriis pouùeri bns et victnalibus mulibus capris et statim 
se reducebaut in dictam vilam . Modo quo d a domina­
cian e ves tra babeo in maudatis de non exced cndo fìnes territorii 
tergestini et discurrere super te LTito ria illius ò.e · Goricia vel 
Duyno diete nostre g-entes attendentes mandatum vestrum per 
me s ib i factum diete nostre au::i e no n sunt ex quo sic predicti 
de Mue-hono et T ergesti ut videre potestis sub umbra dietorum 
comitum se gub ern ant et defenclu nt; modo consideret vesh"a do­
minacio quod omui nocte _continnate talibus insidiis et fra.uclibus 
obviare non possmn et quod si dicti vilani adventum nostrorum 
g entimn presentinn t statim se redeunt ut premittitur seu ante 
exponunt se periculo veniend i. Hec omnino dominacioni vestre 
notifico ut omnia occurentia in partibus istis vobis pateant et 
compreheudere p ossitis quantum et qualem intencionem hab eant 
predicti cornites erg·a ves tram dominacionem et ut supra preclictis 
de opportuno remcdio providere possitis et mihi percipi en do 
mandare ad obviandum preclictis quid placet me facturum. 

Quia scio quocl Ung·aros quos misis tis mal~ possem in freno 
tenere et legem eis imponere qui cliscurrent ad sachomanum 
per territoria comitis Gorizie et Duyui ideo scripsi domino nostro 



224 

potestati Justinopolis ut dictos Ungaros retinere placeat consi­
derato qnod dictos Uugaros uoD bene comode reponere possem 
in bastitis nostris in tantum sunt piene et ... 

Factis his vestras recepì litteras XIX marcij meis respon­
sivas .de secuuda bastita incepta fondari, etc. et quia ibi tangitis 
vos mirasi de concordia Tergestinorum etc. et quia propter hoc 
cessare no11 debeant a fortificando bastitas nostras magis quam 
unquam audeo dicere quod propter huiusmodi verba nunquam 
cessavi neque cesso a fortificando me n.iag is quam uuquam 
et a faciendo guasta . . prout de predictis et aliis· 
vestra dominacio srire potest per venientes ab bine e Veuecis 

qui viderunt. 

Data XXV inarcij . 

.A.ud.iens de fuga pedites civitatis Tarvisij et Tarvis ianoruni 
conquerentium quod eorum termiuus sunt et quod plus servire 
non possuut de ipsis omnibus g-eu eralem roonstram feci et quos· 
fugam arripuisse inveni nominatim in scriptis domiuacioni mitto 
in cedulis presentibus introclusa. 

1369 - 25 Marzo 2•. 

Serenissime ecl excell entissime mi domine. 

Quoniam per dei gratiam nostrnrum bastita-
tum est in bona fortilicia costitui ta ut per alias vobis scripsi 
mmc intendam ad faciendum erigi machinam magnam sed quia 
pertica alterius mach ine minoris est facta ut scire debetis et in 
partibus istis lignamen sufficiens pro dieta pertica fienda ut a lias 
scripsi reperiri non posset ymo nec habcre cred erem bonum 
esse uhi vobis placeref quod mandare dignemini alteram perticam 
fieri debere per dictam minorem machinam que ,lebeat esse longa 
passa X---è-- ut magistri dicent et facta quam cicius fi eri poterit 
transmittatur. Iterato et iterato devote supplicans ut de pecunia 
et in quantitate maxime instantibus pagis domini comitis et 
aliornm multorum stipendiariornm fiendis, bad ie XXV mensis 
marcij, et de veretonis in quantitate de 
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pro balistis ab equo, · de bali-stis XXX · a pede et de balistis VI 
a leva providere dignemini quod subito trasmittantur. 

Data in bastita nostra XXV marcij. 

Preterea qnia publice fertur et firmiter de gen tibus ducis 
Austrie ventnras in brevi in subsidimn Tergestinorum et quia 
dominus J acobus Dolfino solus est ad custodiam et regimen se­
cunde nostre bastite pro bonore nostro audeo supplicare ut de 
aliquibus nobilibus viris providere cli gnemini qui liuc veniant 
in quanto sufficientiores et meliores et plures mitteritis tanto 
melius esse crederem, pro utraque bastita, et licet sic scribam 
non omnino tamen credat vestra dominacio quod metus sic me 
tangat sed solumodo ut vestra intencio bonum consequatur effec­
tum. Nichilominus tamen ad maiorem informacionem et verifica­
tionem predictorum dominus Audreolus Paradiso de vestro man­
dato licienciatus ad vestri presentiam accedit qui de omnibus 
gestis et occurrentibus in partibus istis ad plenum vobis oretenns 
explicabit. 

13r,9 - 26 Marzo. 

Serenissime et exce11 entissime. mi domine. 

Vestra noveri! celsitu,lo quod inspecto tenore peticionis 
Syfredo de Fredenb erg fratris Angelini quondam nostri come­
stabilis equestris nostris litteris iuxta mandatum vestrum execu­
tioni mandtivi ad conteutacionem dicti Sifredì et prout honore 
nostro credidi convenire et om ni rationi de ducta de eo quod 
dare et habere clebebat idem cum pagatoribus nostri exercitus 
usque ad diem obitus dicti Angelini idem Sifredus nomine vestre 
dominacionis predictos nostros pagatores integre satisfent. Ex 
quo idem Syfredus nomine dicti Angelini sui fratris nel cuius 
interesset, si qua fideiussion e prestitisset de receptis per ipsum 
a dom inacione vestra et de promissione per eundem ivobis factam 
absolvendum venit et merito libenter audio eundem Angelinum 
de suo portamento pro tempo re quo servi, it vobis merito reco­

mendans. 

Data in bastita nostra, XX VI marcij. 
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I 369 - 27 Marzo 1,. 

Serenissime et excell entissime mi domine. 

Andivi quod vestra dominacio constituit duos cavalcbatores 
bue venturos et una cum dom ino Jacobo Dolfino mili ti cavalca­
tore nostro ad custodia et reg·imeu secunde nostre bastite rnan­
suros de quo vestra serenitas ultra providere cnravit. Nichilo­
minus ad evidentiam agendorum cmn reverentia vobis notifico 
quod bic in prima nostra bastita modo solus sum et si casus 
contingeret equitandi prout omni altera die evenire contingit aut 
videlicet guasta facieudi aut inimicos dampuifi caudum nescio 
quem dimittere loco mei et ego solus omnibus superesse non 
possum et maxime quia ut audio nostri pro-visores quam cito 
<lieti cava.lcatores aplicuerint Veneciis sunt venturi. Quo circa 
devote suplico ut de aliquibus ex nobilibus nostris proddere 
digoemini bue venturis qui mecnm si placet particul atim sui 
Iaboris assumant. 

Quia fama est de expugnanda civitas T ergesti non prirnum 
non . vidi et examinavi a.b undiqne situs urbis et 
breviter meo iudicio nescio videre neque cog·noscere q.uod dieta 
civitas expugnancla sit tamen iudicio sanioris consilii hoc r eliquo 
et ideo ubi vestre dominacioni piacerei possitis mittere de nobi­
libus nostris experti in talibus et secundmn eorum iudi cium pro­
vitleri posset de expugnando ve! de ommittendo et per quem 
modum et forte savio esse opiuionem haberent nec r es magis 
trahetur ad longum. 

Verum quod usque nunc multa simulali et temporizavi 
caute laborans iuxta meum scire et posse sperans per viam 
facti posse babere Terg·estum sed modo res sic descope,t a est 
quod nulla spes est babencli per viam facti nihilominns tamen 
pro posse faciam et experimentabo et me . . . non 
facere quidquid potero per quemcumque modum u t estra domi­
nacio suum consequatnr intentum. 

Data in bastita nostra, XXVII marcij. 

V ester Dominicus Michael, etc. 
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1369 e- 27 Marzo - 2". 

Serenissime et excelleutissime mi domine. 

J uxta rnandatum vestnuu licentiav i redi re Vcne.ciis domino 
An<lriolo Paradiso cavalcatorem nostrmn qui badi e bora VI hinc 
recessit dc cui.us recessu ut verum fateor, pro contentamento mci 
male contcntus snm et qu od sua vita et voluntas mihi multum 
conforwes snnt in faciendo execucioni mandando quecumquo 
vestrum honorem spectare possent secl considerato casu acciden­
tis in sua persona sed melioravit deerevit ut 
per convalesccntia et salute ipsi us Veneciis quam bic stando 
tute periculo remaueret. Vermn deo teste possum dicerc quod 
idem dominns Audriolns in quibuscumqne vestrum l10noren1 sp ec­
tantibus ita bene vir iliter et sagaciter se habuit et exereuit ut 

quis aliter de mund a fa.cere potuisset pro cuins gestis et bono 
portamento . .. vestram dominacionem novit medto 
comeudanclum. De bene facieutibns bene ùicere cre(lo meum <le­
bitum aclimplisse. 

Data in bas tita nostra XXVII marcij . 

Vester Dominicus Michael, etc. 

l369 - 28 Marzo. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Vestra noverit celsit uclo quod per gentes nosf.ras equestres 
e t pedestres abundique iu fes tor et solicitor cle expug·nando Tcr­
gestum et hoc procedit pront considerare possum tr iplici ratione 
prima ex bona voluntate gentium nostra.rum quam ex facto 
erga vestra.m dominacionem bune habere demonstratmn, secunda 
paga dupla. trasmissa completa qua babere sperant et sic pecunie 
tercia propter predam et lucrum si Tergestum vinceretur, quod 
facerent et iam quia domiuus Coraclus de Occulo comes noster 
equester qui nuper huc applicuit est huius opinionis quod Terge­
slum debeat penitus expugnari considerato etiatn quia fama 



228 

refertur maximus apparatus gentium ducis Austrie sit venturne 
in subsidium Tergestinorum et quod omnis mora semper periculum 
inducit ) quibns omnibus attentis da predictis consuli cum dominis 
Comite de U1·bino, Capitaneus maris et provisoribus nostris et 
breviter missis et examinatis omnibus partitis 
ultimo concludendo quantum pro nostro iudicio nos omnes videre 
non . de aliqua spe vincendi Tergestum per viam 
pugne nisi solum uno modo videlicet curo . . . et bastita 
. . . . . . . . et hoc non sine clampno gentium nostl'arum et 
bene vadat res quam cumque velit. Ree omnia dominacioni vestro 
notifico ut super predictis providere ed disponere possitis ... 
placet . . quid fi endum an si experimentatio fienda 
sit in expugnando Tergestnm an <lesistendo a pugna snplicans ut 
super altero de duobus mihi percipiendo mandare dig·nemini quid 
placet me facturmn quia prout . sic Caciam et 0orvabo. 

Iterato suplicans ut pro bono agenclorum pl'edicta in pec­
tore vestre mentis secrete consistaut et eo casu quo placeant 
qno procedatur ad pugnam die vel sequenti futura 
mihi respondere dignemini quod si fi enda est quam citius fiat 
tanto melius causis et rationibus suprascriptis et si dilacìo vestra 
responsionis Iongior procederet nihilominus tamen expectabo et 
sic in suspenso stabo donec maudabitur quid fiendurn. 

Nichilominus tamen hoc uon obstante quantum est pro vobis 
attentis considerare preclictis et maxime bona dispositione et 
voluntate nostrarum gentium sumus huius opinionis e.t.perimen­
tandi pugnam et accipere illam gratiam quam deus nobis pre­
stare voluerit si res prospera procedei bene quidem si autem 
stabilur supplicans ut eo casu quo placeat quod proceda! ad 
pugnam mihi mittere diguernini ballistrarios et bonos et ultra 
omnes illas gentes quas mittere potestis et hoc statim facere 
procure! veslra clominacio qaanto .. super quibus 
quid placet me facturum dignemini per Laurentium Maurocenum 
nipolem meum latorem presentium quem hac de causa ad veslri 
presentiam mitto mihi velocem mittere responsionem. 

Data in bastita nostra, XXVIII marcij. 

V eiler Dominicus Michael, etc. 
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1369 - Marzo (P). 

Serenissime et excelleutissime mi domine. 

Dominus Nicolaus comes de Montefeltro mittit Veneciia 
Zaaiuum de Ymola comilito noster equestrinm cleinde itm·um ad 
partes <lieti domini comitis per certis suis negociis peragendi9 . 

Quo circa pro parte dicti domini comitis supplico ut eidem Za­
nino dari facere dignemini . . ducatos XV nomine dicli 
domini comitis super eius provisi onern. 

Data in bastita nostra. 

(M anca la data). 

1369 - Marzo (P). 

Serenissime et excell entissime mi domine. 

De comuni concordia et consilio dominorum Capitanei nostri 
maris, Comitis de Montefeltl'o et provisoris nostri lleri domina­
cioni vestre scri psisse moclo et ordine expugnandi Tergestum 
prout per meìs et etìam oretenus per Laurentium Maurocenum ne­
potem meum q uem hac de causa ad vestri presentiam destinavi 
vestra dominacio mmc scire non dubito. None autem reminiscens 
quod oblitus sum scribere de pallis, piconibus ferreis ad memo­
riam vobis quod eo casu quo placeatur ad expugnandum Ter­
gestum dignemini providere qued mi ttantur palle X et piconis 
XX ferrei. 

(Mnncs In data). 

1369 - 30 Marzo. 

Andreas Contareno dei gi-atia d\tx Venetiarum, etc. Nobili 
et sapienti viro Dominico Michaeli de suo mandato Capitaneo 
generali terre in partibus !strie fideli dilecto salutem et dilectio­

nia affectum. 



230 

Recepimus heri sero plures litteras vestras dat.as XXV et 
XXVII presentis mensis martii quo qnibus ves tram sollecitnd in em 
commendamns. Et inter alias li tteras recipimns nnam data m 
XXVII in qua tangitis quod pluries vidistis et examinastis 
abundique situm T erg·esti et breviter vestro iuditio 11011 vicletis 
nec cognoscìtis modnm nec viam per qnam civitas s it expngnauda 
unde per modmn r ecordationis dicebatis qn od possemus mittere 
de nobilibus nostris expertis in talibus ad examinando de ex ­
pugnando vel non expugnando civitatem. Badie a ntem recepimus 
alias litteras vestras datas XXVIII martii uobis presentatam 
per nobilem virnm Laurentium ì\ia urocenum in qnibus scribitis 
quocl gentes nostre equestres et pedest.res vos infestant de ex­
pugnando T ergestnm propte1· ration es iu ips is litteri s conteutas 
in quibns concludi tis quod examinatis omnibus pa rti tis cmu ca­
pitaueo maris, camite de Montefer etro et provisoribn s non babetis 
spem vincendi T ergestum per viam pngne nis i cnm lanceis et 
scalis, etc. et quocl in casu quo nobis placeat de procedendo ad 
pugnum quod mittamus vobìs ballistarios CC etc . Super quibus 
omnibus respondemus vobis qnod ante r eceptionem primarum et 
secundarum litterarum vestrarum predi ctarum iam provicleramus 
et eligeramus qui.nque nobiles infrascriptos ventnro s ad .bastitam 
pro examiuando una vobiscum et referendo nobis id quid vobis 
et eis ae cavalcatoribns et provisoribus videbitnr tam super facto 
daucli -pug·nam civita.ti qnam aliis fa cieutibus pro bono ag·endo­
rum nostrorum. Qui nobiles .recessuri sunt die l une post pasca 
proxima; unde sup ersecleatis super facto predicto donec vene­
rint et redierint ad nos quia tunc p.roviclebitur sicut conc(;; dente 
domino melius fuerit. Preterea qnamvis scripseritis nobis quod 
continue sollicitatis fa.cere guastum genera.le hostibus nostris 
quod valcle nobis pl acet !amen ad cautelam non cessamus iterato 
et iterato vobis replicare de <lieto guasto fiendo quia hoc co­
gnoscimus multum et notanter fa.cer e pro facti s nostris. Ad fa ctum 
Ung-arornm stipeudiariorum uostrorum qui snut in Iustinopoli re­
scribimus vobis quocl statim facia.t is ipsos venire a.cl vos et si 
fort e non possetis bene ten ere ipsos in bastitis mittatis Iustino­
polim c\e aliis stipenc\iariis nostris qui vobis videbuntur ; et de 
cetero pro omni bono respectu si aliud fac ere non possetis non 
mittatis nec teneatis nugaros in civita tibus vel castris nostris , 
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Nobiles autem sunt hij : Ser Nicolaus Trivisano, Ser Marcus 
Delphyno, Ser Marcus de Priolis, Ser Petrus de la Fontana, 
Ser Nicolaus Iustiniano. 

Data in nostro ducali palacio) penultimo mensis martii, In­
dictione VII. 

Recepta die II aprilis. 

1369 - 31 Marzo. 

Serenissime et exce1lentissime mi domine. 

D e conscientia dominorum nostri Capitanei maris, Comitia: 
et provisorum nostrorum per meas litte ras etiam per Laurentium 
Maurocenum uepotem meum quem bac de causa ad vestram pre­
sentiam destinavi vobis scripsi de expngna.udo Tergestum. Modo 
autem remiuiscens quod opus esset omuino habere de pa1is et 
piconis ferreis pro forando muros ad memoriam vobis recluco ut 
eo casu quo placeat vobis quod Tergestum expugnari debeal 
providern dignemini de pallis ferreis e.irca X et de piconis circa 
XX mihi snbito trnnsmittendis per deum supplicans ut de vere­
tonis in quantitate oblivioni mittere non tradatis. 

Data in bastita nostra, ultimo marcij . 

Serenissime et excellentissime mi domin e. 

Vestra noverit celsitudo quod clominus Moyses miles et 
Moysinus de Iudicibus de Segna comili tones nostri equestres 
prout vestra dominacio bene novit iam pluribus cliebus ad 
scrvicia nostra curo eques L bue venerunt de quibus monstram 
feci eos ad nostnnn stipendium scribi feci et vere de nostris et 
eorum apparatu bene possum merito contentai-i modo sic est 
quod ip si mihi duo requirnnt. Primo, petunt scribi et solidum 
h1crare debere ea die qua de domo suo recesserunt pro veniendo 
ad servi eia nostra ; secondo, petunt provisionem ducatorum L 
iu mense asserentes ipsi quod cum dominacione vestra sic con-
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venerunt et quod vos sibi facere promisi~tis. Supe,· quibus di 
gnetur serenitas mihi declarare et precipiendo mandare quid 
erga ipsos placet me facturum. 

Data in bastita nostra, tercio apri!is. 

Vester Dominicus Michael, etc. 

1369 - 2 Aprile. 

Andreas Contareno dei gratia dux Venetiarum, etc. Nobilis 
bus et sapientibus viris Dominico Micbaeli de suo mandato Capi­
taneo generalis terre in Istria, Cressio de Molino Capitaneo gene­
rali maris ibidem, Jacobo Delphino militi equitatori ibidem, nec 
non Marco :Mauroceno et Nicolao Polani provisoribus in diclis 
partibus fide!ib,,s dilectis salutem ed dil ectionis affectum. 

Mittimus ad bastitas nostras Nobiles et sapientes viros 
Nicolaum Trevisano procuratorem, Petrum de Lafontana, Marcum 
Delpbin o, Marcum de Priolis et Nicolanm Jnstinianum dilectos 
et honorabiles cives nostros, quibus commisimus quocl debeant 
esse vobiscum et aliis qui videbuntnr eis et examinare s i civitas 
Tergesti possat expugnari et cap i per vim belli et cum quanta 
gen te et cum quibus edifitiis et in quibus locis et quando et 
de omnibus a1iis que facerent ad di ctam nostram in tentionem. 
Informando etiam se de numero et condicione gentium nostrarum 
equestrium et pedestrium que sunt in utraque bastita et condi­
ciones civitatis et host ium nostrorum et de omnibus aliis que 
facientur pro bono agendorum nostrorum et curo omni plena ìn­
formatione quam hab ent, redeant Venetiis quam citius poterunt; 
et est ordinatum et captum, quod vos etiam scribatis nobis 
opiniones vestras et in reditu dictorum nostrorum nobilium pro­
videatur sicut videbitur bonum. Quare cmn nostris consiliis mi~ 
nori rogatorum XL et zonte fidelitati vestre scribimus et man· 
damus quantum debeatis esse cnm dictis nostris nob ilibus et 
observare in quantum vos spectat sicut, superius continetu r. 

Data in nostro ducali Palatio die secundo aprilia, VII In­
dictione. 
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1369 - 4 Aprile. 

Serenissime et excellentissime mi domin e. 

Receptis sex litteris vestre dominacionis datas XXII, 
XXIV ot XXVIII et penultimo marcij his diebus plura conti­
nentibus respondeo reverenter, et ad primam et ad secundam, 
quod cle stipe1H1ia.riis fug itivis de Tarvisio si hic in bastìtis 
nostris inveniri poterunt de marescalcho et submarescalcho 
nostris 11110mm alter stare debet in secunda bastita et de pro­
visione clucatorum XX per F ra.nciscum de la Parte portantem 
baneri am Sancti .Ma.rei exequatur ut in vestris litteris contine­
tur. Ad terciam, ubi tangitis de guastis per me factis et quocl 
ut fiant de cetero sim solicitus et intentus, etc. et de munitione 
pro secuncla bastita rescribenclo vob is particulariter de quanti­
tate farine et biscoti que est Iust inopoli et bastite, etc. respondeo, 
et primo, quod de guastis pro posse facio et faciam ut man­
datis. Sec unclo vero pagatores nostri de ..... ipsi vobis ad 
pl enum respondisse deberint et cum ad vos venerint plenius 
inform ab unt. Iuxta manclatum vestrum unum ex lignis nostris 
statim bine recessit Caprulam pro pecunia et veretonis. 

Aci quartam, ubi tangitis de stipendiariis nostris et maxime 
de Tarvisinis qui fogam aripiunt prout a vestris rectoribu•s 
tar visauis . . . . .. mandatis mihi quod talem remedium 
apponere debeam quod siue mei licen tia non accedant sub 
gravi pena, etc. respond eo, quod de stipendiariis ad presens 
nulli vel pauci sine licentia recedunt de quibus tamen non 
est mencio facienda sed qni"s legem in campo dare possit 
stip endiariis quin recederent si velent aut causa rixe aut 
causa debiti aut causa furti quum iam stipendiarios nostros et 
alios sub clavi teneri non possum. De peditibus autem tar vi­
sinis fateor quod omnes quasi breviter recesserint quidem Ri­
zardo de Asiano comilito pro comuni tate Mestris ali i· vero cum 

, . aliqui curo . . . . aliqui cum aliquibus 
. obedientes habentes quid perdere remanserunt. 

De fuga qnornm miror vos prius sensisse per litteras dictorum 
nostrorum officia limn Tarvisianorum quam per meas quas vobis 

multis de quibus nullam vos recepisse videtur; sciro vos faciens 
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quod ante eonnn fugam per pluries dies comilitones et caporioni 
tarvisani fnerunt ad me asserentes quod terminus duornm meu­
sium pro quibus servire promiserant propinqua.ba.t et quod 
completo termino plus servire non poterunt rogantes ut alterum 
facerem de duobns aut nihil quod eos licentiarem redire domum 
a~t quod eis de pecunia snbvenirem ut vivere possent quibus 
respondi qnocl eis licentiam non facerem dando eis 
ver~a pro verbis ad . . . pecunie quoti providerem et 

quamquari:1 voluisse pccuuia mihi adera.t 
quare a vobis . vel . verum qnod ad 
eerum presentiam dominacioni vostre scripsi pro illis de civitate 
Tarvisii qt~od aut contra.cambio aut de pecunia eis providere 
deberct scripsi etiam . . pluribus aliis nostris rectoribus 
tarvisanis de quo nullum responsum babui. Ex quo ultimo pre­
dicti pedites tarvisini non habentes nude vivere durare non 
valentes recesserunt. Reliquis autem bic existentibus notum feci 
de fu git ivis carceratis quod snb pena certa . . ... sine 
speciali licentia in ultimo de bastitis nostris recedere non pre­
sumant quam penam exequar ut mandatis. Super quo vestra 
dominacio mrnc disponat sicut placet. 

Ad quintam, ubi tangitis de comitibus Goricie quibus 
requira.m quod modum teueant ut farina et alia victualia de 
Cornial et aliis suis locis non mittautnr aliter si contrafieret 
providetur prout bonori nostro com,eniret, respond eo quod ila 
faciam et exequar ut mandatis et sic bactenus feci et modo si 
bene veleni mittere non posse. 

Ad sextam et ultimam multis meis litteris responsiva, ubi 
tangitis de quinqn e nobilibns huc venturi s super facto expu­
gnandi Terg·estnm et aliis pro bono agendorum, etc. respondeo 
quod ves tra domiuacio in hoc utiliter proceclit de quo maximum 
contentum et . ipse percepi. De Ungaris vero ita 
faciam ut mandatis. 

Data in bastita nostra, IV. Aprili s. 

Vester Dominicus l\ficbael, etc. 
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1369 - 4 Aprile. 

Andreas Contarono dei gratia dux Venetiarum, etc. Nobili 
et sapienti viro Dominico MichaeÙ de suo mandato Capitaneo 
genera li terre in partibus Istrie fideli dilecto salutem et dilec­
tionis affectum. 

Cunì mag·iste l' J oha1i'eS de Vinea marangonus sit ad 1freSCiis 
nbbis necessarius· pro laborerio quaruudam palatarnrh comirnis · 
qlias iam irichoaVit, scribi.rirns vobis eti am detis• ei licentiatn· 
veni endi• acr nos occasione · predicta. 

Data in nostro ducali palatio die quarto Api"ilis, VÙ In­
dictione. 

13G9 - 8 Aprile. 

Andreas Coutareno dei gratia <lux Venetia rum , etc. Nobili 
et sapientibus viris Dominico Michaeli Capita neo generali terrn, 
Thaddeo Justinia uo, Capitaneo generali mar is nec non Marco 
Mauroceno et Nicolao Polani provisoribtts ibid em, ac Nicolao 
'l'rivisano Procuratori et socis de suo mandato ad bastitam, vel 
eis qui se ibi reperient , fidelibus dilectis salutem et dilectionis 
affectum. 

Comparuit co l'am nobis quidam Naninus de Bononia qui se 

asserit va:lde iustructnm et expertum in ingenìis fi endis e t aliis 
arg-mnentisc ad captionem tcrrarnm et locorum sed dix it opus 
esse p rius quam quauturnque promittere possit quod videat 
civitatem et s itnm ipsius qna.propter ipsnm mitti ro U:s ad bastitam 
super ligno presenti. Mandantes vobis quatenus teneatis illum 
modum qui vobis videbitur in faciendo quod p-ossit vi <lere civi­

tatem 'l'ergesti per terram et per mare facientibus vobis provi­
s ionem s ibi et uni sui sotio expensis oris eun<lo stando et 
redeuudo et ordinetis quod diclus Naninus inspecta terra pre­
dicta revertatur ad nos facieudo ipsmn reduci cum aliquo ex 

navigiis nostris ut vobis videbitur. 

Data in nostro ducali palacio, die octo Aprii is; Indictione 

VII. 

Recepla die XIII Aprilis. 
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1389 - - IO Aprile. 

Sereni ssime et excellentissim e mi domine. 

Vestrn uoverit celsitudo quod domini Nicolaus Trevisano 
et Iust~1s Foscariu o pagato res nostri exercitu s Tergesti factis et 
ass ignatis snis rationibus diligent.er cum pagatoribus et came­
rari is vest.ris nov is badie ab bine recessernnt ituri Iustinopolim 
causa assignancl i r eliqne que ibi sunt incle ad vestram presen­
tiam accessnri. De quorum bono portamento solicitndine et 
lab ore 1rnsso per eos y heme preterita penes vestram dominacio­
nem pro recomcudatis merito sunt habeudi. 

Data in bastita nostra, X apri lis. 

Vester Domiuicus Michael, etc. 

1369 - 12 Aprile. 

Serenissime ed excellentissime domine noster. 

Vestra uover it celsitudo q,10d clie Marcii IIII meusis pre­
sentis bue applicuel'int nobiles viri domini Nicolaus Trevisanns 
et socii. A qnibns vestre dominacion is lìtteras recepim us conti­
nentes cansam sui adventus tenore quarum inspecto statim 
iuxta mandatum vestrnm prout ipsis dominis placuit 
et plnres simnl cum ipsis ivimus vidim ns et abundiqn e exami­
navimus condicionem et s iturn Terg·esti si per vim annorum po­
teri! expuguari, licet tameu ante per pl nres dies prout ego ca­
pitaneus terre scripsi hoc vidi ssemns et examinavissemns et 
breviter visis et exam inatis omnibus par titis qnibns possibile 
esset passe expugna.ri p rnfat i domini nob iscnm et nos simul cum 
ipsis fuimus et snmus de una opinione concordes qnod T ergestmn 
non est penitus expngnanclum quare virtuti ballistrariorum ra­
tionabi!iter convinci non posset. Prout de precliclis et aliis prefati 
domini, qui oculata fide omnia viclent curo ad vestri presentiam 
accesserint vobis poterunt oretenus clarius explicare Preterea 
prefati domini et nos simul cum ipsis fuimus et vidimus mou-
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stram generalem de omnibus nostris gentibus equestribus et pe­
<lest.ribus in bastitis nos tri.s existentibus et prout rep ertum est 

de ipsa mons trn videlicet qui et quod et quales sint ipse nostre 
gentes prout in scripti s eis dedimns prefati domini siogulariter 
vobis portant. 

Cetermn· atteuclentes mandatum vestrum de facienclo fieri 
guasta a-ffatim abnndique circa T ergestnm dominacionis vestre 

ad memoriam redncimus quod pro velociori expedicione agendo­
rum crederemu s esse bonnn! quod ubi serenitati vestre placeret 
providere di gnemini de dnobus uobilibus viris qui sup eressent 
qnod guasta tores et eos la.borerios et guasta fi eri facieuda inten­

derent nec non et provid erc de guastatoribns oportuuis et in 
copia sive de Ystria sivc de alinnde prout placnerit considerantes 

quod a d presens nihil melius fieri potest qu od guasta secundnm 
nostrum scire et videre ves tnnu habeatis intentum , et quod per 
dei g- ratiam bastite nostre snnt in satis bono puncto. 

Scire vos facientes qnod propter guasta que facta snnt 

circum bastitas necesse erit ire lougius ad faciendum ipsa 
guasta et si bene fieri debent ne perdatur tempus oportebit su­

prnstantes et guastatores ipsos sta re ad campum quibus bene 

de messi et scorta eonnn securita.te providebimus pro honore 
vestro ut fu eri t oportuuum. 

Da facto vero custodie hastitarum nostrarum 
firmi sumus de illa opinione de qua, alias vobis scriptum fuit et 
qui a a dominacione ves tra super hoc nihil per ea. aliud in man­
datis habuimns sic supersedimus quod de hoc vobis nullam fa­
cimus mentioncm. 

Vernm tamen circa factum monstre dominacioni vestre no­

tifi camus qn o<l multe bande snnt ex ipsis que sunt male in or­
dine tam eqn estres quam pedestres !)rout prefati domini vobis 

ex111i care p oterunt quo circa super hoc dignemini p rnvhlere quod 
fì emus prou t placuerit et pro houore nos tro fare vid ebitis op­

portnnum. 

De pecuni a ibi uon est illa IIII snut expense 
vel qninque, cl e feu o nihil est de quo stipeudiardi nostri penu-

riam maximam patiun tnr hoc proceclit ex nostrorum 
pagatorum fenum qni de . duxeriut proni 
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vobis bene scriptum est de quibus providere dignemini ut rnit-
tantur . . . . mille. 

I/~.1, in bastita nostra, XII aprilia. 

Dominicus Micbael Capitaneus tene l 
Cresius de Molino Capitaneus maris de vestro mandato 

Marcus Mauroceno } . in Istria. 

' 

Prov1sores 
Ni co)aus Pol~ni 

1369 - I 3 Aprile. 

Serenissime ~t excellentissime mi domine. 

Heri sero domip.µs T~deus lustiniauum capitaneus vester 
m~ris hu~ aplicuit a quo litteras quinque vestre dominacionis 
recepì datas VI VII et Vili aprilis ad contenta quarnm, et primo 
ad tres super querela dom ine comitisse de Go;icia cum capi• 
t~lis, ex littere dominorum ducum .A.ustrie mihi per eos mis8e, 
querele ipsis inclusis, respoudeo reverenter quod quam cito am­
baxatores ipsius domine comitisse venturi ad me ut scribitis 
huc aplicuerint et ab ipsis intencionem suam andivero tunc de 
oxpositis mihi per ipsos ambaxatores et de capitulis querele 
statim iuxta mandatum vestrum super unoquoque capitnlo do­
minacioni vestre distincte et particulariter respondebo. 'l'amen 
unum vos facio quod dum congregatio et apparatus far ine et 
aliarnm victualium facta essent in quadam villa <lieta Cornial 
diete domine comitisse confinis Mucbono territorii tergestini pro 
conducendo ipsam farinam et victualia ad Mucl,onum et deinde 
Tergestum et andito quod illi de Mucbono pluries venerant et -O 
venturi erant pro dictis victualibns conducendis ad 1· 

obviandum predictis aliqui ex nostris gentibus se posuerunt in 
aguayto super territorium tergestinum pro capiendo nostros 
iniqiicos de Mucbono cum pred ictis victualibus. Sed nnnquam 
eos capere potuerunt quia statim pre(li cti (le Mucbono sencientes 
adventu armorum se reducebant in dictam vilam Cornial verum 
quod una die aliqni ex. nostris sacbomanii , sine mei cons.ciencia 
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certa animalia et equos et a;lias res de quibus ablatis hoc patì 
non volens \H'O honore nostro statim scripsi habitatol'ibus diete 
ville qui venirent accipere sua animalia et res abl atas, sua ablata 
restituì feci. .Qui cum litteris urne fi dancie venernnt ad me et 
statim eis restilui feci dieta sna animalia et equos . 
vero ut . massaricias ablatas dum 

recup eratas de manibus habitantium tunc restituere non potui 
qui tam cito lrnbere non potui sed recup eratis eis iterate et ite­
rate scripsi ut eas res venirent acceptari sed nnnqnam vene1·unt 
et adirne res ipsas babeo sequestratas ; eaclem hora predicti de 
Co rnial acceperunt ipsis nostris sachomanis equos quatuor et 
unum ex ipsis sachomanis interfecenmt de quo nostre gentes 
conqueste mihi snnt et pro parte earum petitum foit dicto do­
mino corniti Goricie et eornm officialibus ut nostl'is gentibus 
restituì facere placel'et dictos equos qn od min ime facere voluit 
ex quo ab ilio tempore citra res s ic in suspeoso remansit. Quocl 
parte diete co mitisse mibi nihil requisitum fuit et credo quod 
stetel'nnt de repetendo !'es suas predictas soln m ne l'estituant 
clictos equos quia erant maioris precii qua.m essent res ablatas 
que non erant restitute set ut premittitur dictos am baxiatores 
expecto et cum veuerint de proruissis vo bis clarissime rcspon­
debo. Super facto vero litterarnm dominorum ducnm 
A.nslrie presentibns uostl'is litteris inclnsis respousionerµ_ super 
inde per me sibi factam dominacioni mitto presentibus intro­

clusam. 

A.d quartam, nbi tangitis de rationibus marangonis et ca­
Ief,,tis confì ci non possunt et quod vobis eis mittere debeam in 
scrip tis etc. respondeo qnod cle prnd ictis requisitis per domiuos 
nostros paga tores nostri exercitus a,b bine recesserint venturi 
Veneriis cun-1 cornm quaternus rationibus predictorum q.ui de 

promissis vobis integer respondebun t. 

Ad qnintam et ultimam, uhi taugitis de di e quo debeant 
bandas domini Moysi militis et Moysini de Segna cornilitou.es 
nostri eq uestres et de eornm provisione ducatos XXVI in moneta 
pro quolib et eorum in mense sibi danda ita faciam nt mandati,s. 
Supli cans per deum ut de pecunia subvenfre dignemiui quia 
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sine ipsa nibil fieri potesi et de fono pro eqnis quia ibi non 
est et quod predicta subito transmittantnr. 

Data in bastita nostra, XIII aprilis. 

Vester Domiµicus Micbael, etc. 

Serenissime et excellentissime mi domine. 

Vestre dominacion i s ignifi co, quod concessi 
brox.io Martignono capora li in baueria Johanni 
curo .. . .... passe venire secure et iud e 
suis negotiis, stare et redere per dies XV 

ennd em Ambroxium de suo bono 

mento merito comm eudans. 

(Non p,-ocessit). 

('Man ca la data, il lnog-o e ln firma). 

1369 - 16 Aprile. 

Serenissime et ex cellentissime mi domine. 

licentiam Am­
de Laza.ro (?) 

pretextus 
tantum 

et fi deli porta-

Vestra noveri! celsi tndo qnod P etrus de Gosmeriis S. civis 
noster Venecic1rnm habitator terre de Mugla qui captivns erat 
in Tergesto relaxatus et liberatns fnit a carceribus per T erge­
stinos die XV men sis presentis bora terciarnm et hoc processit 
ad peticionem domini patriarche aqnilej ensis et qnod dictus 
Petrus sit civis et babitator terre de Mug-la. In terog-atu s et exa­
minatu s ipse per provisores nostros et me cliligenter de condi­
cionibus et statn 'l'erg·estiuorum responclit singulariter per ca­
pitula prout ìnferius contìnetur. 

Et primo, pro causa qua ipse Petrns statuire potni t per 
custodes carcenun qui ipsum cnstodiebant qui a. ali tcr uihil sen­
tire potuit. Dixit quod in Tergesto sunt bornines VIII ceutum 
ab a rmi s inter quos sun t CCCC bene armati et forniti de cura­
giis et barbutis reliqui vero aatis comiter sunt armati. 

l 
I 
l-

\ 
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Seeundum, quod T ergestini teueut bladum et farinam per 
uno anno et aclbnc carncs salatas per aliquo tempore de illas 
quas ha.e liyeme deroba.venmt super territorio Pirani et aliis 
Iocis Ystr ie. 

Tercio, quocl mag na clivisio et contencio est inter eos quia 
illi qni haùent professiones libenter velent concordiam et pacem 
et dolorosi sunt ad mortem cle guera. Reliqui vero niliil ve! 
pal'llm ha.bentes s tant fortes et coustantes in opinione sua de 
tenendo et defenclere se usque ad ultimum de potentia. 

Quarto et ultimo) illud quod magis ag·gTavat Tergestinos 
et de quo magis comiter conquernntur sunt guasta facta et que 
fiunt assereus ipse Petrus qnod nulla est res de munclo que ci­

tius tra.bere p ossit Tergestinos ad intencionem dominacionis 
vestre quam ipsa guasta. Alia relatu digna dixit se non potuisse 
sentire. 

Quo circa predictis attentis iterato dominacioni vestre ad 
memoriam reduco quod de duobus suprastantibus ad faciendum 
fieri guasta bue venturis providere dignemini nec non de gna­
statoribus et in quautitate ut fientibus guastis ipsis 
undecumque per territorium tergestinum citius vestram ìntencio­
nem haberc possitLc, ma,xime cum ipsa guasta ad presens -melius 
et comodius fi eri possi nt qua m nunquam quia bastite nostre 
sunt in bono puucto de quibus nullnm reguardum babere potestis 
ita qnod guastis liendis mmc melius intendi poterint. De expu­
guando vero 'r ergestum virtute annormn rationabiliter nulla spes 
est eo quod T ergestmn habundaus viribus fort issimis est ultra 
modum. 

Iterato et iternto supl icans ut de pecunia sine qua nibil 
fit quia et quia pance vel nulle page facte sunt 
et de fe rro pro equis prov idere dignemini quocl subito transmit­
tantnr. 

Data in bastita nostra, XVI aprilis. 

Vester Dominicus Michael, etc. 
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1369 - 17 Aprile. 

Serenissime et e:x.cellentissime mi domine. 

Ille magister Naninus de Bononia quem vestra dominacio 
bue misit pro videndo situm Tergesti abundique in terra et mari 
vid"it et examinavit situm ipsnm et semel et plures prout sibi 
placuit qui multa et multa dixi-t se factnrum. Modo idem magi­
ster Naninus de predictis bene provisus et informa.tns ad domi­
nacionem vestram redit dc his vobis relactionem fo.ctnrus quem 
audire poteritis et dispouere et procedere pro vcstre libitcr- vo~ 
luntatis. Scire vos faciens quod ibi de pecunia non est et de 
feno et modici veretoni de subvencione qnonnn omnium provi­
dere diguemini quod subito transmittantur. 

Dàta in bastità nostra, XVII Aprilis, 

1369 - 18 Aprile. 

Serenissime et excelleritissime mi domine. 

Cousiderans inter cetera quod fortilicia Mucboni multum 
faceret factis nostris ut supra Tergestum citius vestram habeatis 
intencionem iterato equitavi bodie ad dictam fortiliciam Mncboni 
causa videridi quod fieri possit et viso et examinato abnndique 
situ diete fortilicie dominacioni vestre notifico quod ipsa forti­
licia capi et haberi poterit nt credo· per alterum de modis in­
frascriptis. Primo videlicet aut expngnando ipsam fortiliciam vi 
armorum et licet sit fortis in apice montis situ tamen credo 
quod convinci poterit per gentes nost.ras manu cum scuto et 
lancea. Sed constabit quod sine dubio de gentibns nostris mo­
riantur. Verum quod stipendiarii nostri petunt. pag·am dnplam 
ut servitium compleri. Secnndo, aut obsideudo ipsam fortiliciam 
et ratio quia predicta fortilicia non babet aqu:t unde posse vi­
vere quandocnmque obsessi fuerint et quia babct muros bassos 
et fragiles et habendo una ve! dnas manganellas de ille maris 
ad manganandum inter ipsam fortiliciam ultra unum mensem 
durare non poterinl. Quo circa domin•cioni ve•tre suplico ut 
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super alterum de rnodis suprascriptis placet quod experimentari 
deùeam mi hi percipiendo ma.nclare dignemini quod placet me 
facturum quia si mandabitis ipsam fortiliciam expugnari debeat 
faciam iuxta mandatum vestrum ; si vero mandabitis quod obsi­
rlcri debeat cun, habeam gentes ad sufficientiam possendi boe 
facerc cum securitate bastitarum nostrnrnm exequar prout vestra 
dominacio mihi dnxera ininngendmn. 

Data in bastila nostra, XVIII aprilis. 

Vester Dorninicus Micbael, etc. 

1369 - 20 Aprile. 

Andreas Contareno dei gratia dux Venetiarum, etc. Nobili 
et .sapienti viro Dominica Micb aeli de suo mandato Capitaneo 
generali terre in partibus Istrie fid eli dileclo salutem cl dile­
ctionis affectum . 

Hcribimus et mandamus vobis qnod applicatis ad bastitas 
t.ribus banderiis eqn estribus infrnscriptis licentiare debeatis Ri­
zolìnnm et Henginolfum et snam brigatam de Tervi sio qne fue­
rnnt circa pagas LX et banderiam equestrem Zigognati de Co­
neliano ita quod completa firma eorum possint cum gratia nostra 
redire Venecias. 

Comestabiles autem dictarnm trium banc1eriarum suut: 
D. Johannes de Cancell ariis mi les. 
D. Johannes de Mendor theutonicus miles. 
Et Adam de Alexandris. 

Data in nostro ducali palatio die XX A prilis, VII Inclictione. 

(Lettera sciolta ne11'.A.rcl1ivjo G·enerale di Venezia.). 

1369 - 20 e 21 Aprile. 

Serenissime et excellentissìme mi domine. 

Vestra noveri! celsitudo qnocl heri sera bue aplieuit dominus 
Nicolaus Basilio cava lelrntor noster, et bodie mane bue aplicuit 
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dominus Petrns Grimani cavalr.ator noster et attendens mandatum 
vestrum de uno vel duobus cavalchatoribus nostris mansuris ad 
custodiam et regimen custodie bastite superiori prout mihi vide­
bit.ur feci et collacionem habui cum dominis Jacobo Dolfino et 
ipsis Nicolao et Petro omnibus cavalchatoribus nostris simul et 
etiam cnm dictis nostris provisoribus qui omnes simul ego cum 
ipsis fuimus de una opinione concordes quod pro bono agendornm 
duo ex ipsis cavalchatoribns stare et remanere debeant ad 
custodiam et reg·imen bastite snperioris et habita collacione 
deliberacione inter nos omnes simul per .quem modum hoc fieri 
deberet an videre per texeris an pro electione sponte fienda 
simul et sing·uli ipsi domini nostri cavalchatores fuerunt de 
eorum spontanea voluntate concordes fuerunt quotl dicti domini 
Nicolaus Basilio et Petra Grima.ni stare et remanere debeant ad 
bastitam sl1periorem et quocl idem dominum Jacobnm stare 
debeat hic ......... in bastita inferiori et sic facturn est. 
Preterea hodie hnc aplicuernnt stipendiarii cum eorum equis sed 
eorum comilitones nundum venerunt. Dominus Johannes de ... 
. . . . . et Raynaldus de Moda et . . . . . .A.dam comes noster 
equestris cum eornm . quos statim remisi Justiuopolim 
quod hnc comode stare non potnissent . . alter aptaretur 
...... . . Nostri domini provisores iuxta maudatmn vestrum 
cras bine recedent venturi Veneciis qni de omnibus gestis et 
occurentibus in partibus istis ad plenum informati doininacioni 
vestre melins dicere et declarare poterint quam possum ego cum 
calamo denotare. 

His diebus continuate misi et tenui et hodie babeo iterato 
certos nuncios exploratores ad partes Austrie, Goricie, Lubiane, 
Forijulii et aliunde causa inquirendi et explorandi de condicio­
nibus et de occurentibus in partibus illis ut pro conservatione 
nostri honoris provisus esse possum melius in agendis. De quo 
hucusque quid certum et sicurum sit dominacioni vestre scribere 
non curavi quia res magis processit ad longum. quam credebam. 
Quoch-ca serenitati vestre suplico ut mihi percipiendo mandare 
dignemini si vestre intencionis est et placet quod . . . . .. 
buiusmodi nuncios et exploratores mittere et tenere debeam in 
partibus suprascriptis causa inquirendi ut supra quare prout 
mandabitis sic exequar et mandabo. De quibns nunciis et explo-
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ratoribus missis dominacioni vestre nihil scripsi quum mihì 
melius visum fuit pro .meliori tacere de ipsis nunciis missis et 
ratio quia quidquid vobis de predictis scriba sunt statim omnibus 
manifesta verum quia nihil de novo ab ipsis nunciis habeo quod 
scribendum sit dominacioni vestre sed si quid per ipsos de novo 
habere et sentire contiug·et id statim dominacioni vestre scribere 
non tardabo. 

De pecunia unus . . . . . ibi non est et stipendiarii 
maxime conqueruntur quia sue page fieri non possunt de veretonis 
et feno per deum providere dignemini quod mittantur. 

Factis his litteris babui per certos meos nuncios de ~'orojulii 
quod parlamentum fieri debet ad Viuzonum in quo esse debent 
dominus patriarcha, comes Goricie, comes Duyni et duo milites 
ambaxatores dominorum ducum Austrie; causam buius parlamenti 
ignoro verum quod misi meos nuncios ad partes illas causa ex­
plorandi et intendencli de dicto parlamento spero quod quid fiet 
senciam et qnidquid inde habuero dominacioni scribere non 
tardabo et iam comes qui nuper veniebat de partibus Austrie 

recessit de Duyno pro eundo Vinzonum. 

Data in bastita nostra, XX et XXI aprilis. 

V ester Dominicus Michael, etc. 

1369 - 21 Aprile. 

Andreas Contareno dei gratia dux Venetiarum etc. Nobili 
et sapienti viro Dominico Michaeli de suo mandato Oapitaueo 
generali terre in partibus !strie, fideli dilecto salutem et dilec­

tionis affectum. 

Nicolaus de Triclento magister scloporum quem nobis per 

vestra litteras commendastis fecit sollicite diligentiam suam 
circa expedicionem eius quaquidem expeditio esse non valuit 
nisi modo. Quare ipsum ad vos remittimus. Patroni autem nostri 
arsenatus mittunt per galeam sive usserium paratum ad recessum 

balotas et pulverem pro sclopis. 

Data in nostro Ducali Palacio, die XXI Aprilis, Indic­

tione VII. 
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Sereuiss.i-çne et excellentissime mi domine. 

Receptis vestre dorninacionis litteris continentibns qnocl 
quam cito cavalcatores nostri hnc aplicnissent domini Nicolans 
Polani et Marcns J\'laurocenns provisores nostri debere venire 
Venecias statim ipsas litteras osteudidi ipsis domiuis nostris 
provisoribus qui mibi respondenrnt quod idem mandatum habue­
runt a dominacione vestra nndc quam cito ipsi domini provisores 
barcbam hahere potueraut statim hoclie ab hìnc subito recesserant. 
De qnornm ùono et solicito portamento hiboribus et fatigis per 
eos missis Jnstinopoli et hic specialiter in bastitis licet non 
expediat me hoc dicere penes vestralll dominacionem per reco­
mendatis merito sunt abunde et ut verum fatear ubi dominacioni 
vestre piacuisset mnltum conteutns fnissem quod ipsi mecum 
ibidem remansissent tum pro eorum bono et sano consilio quod 
in scriptis multnm melins conferebat tum pro laboribus quos 
secum ipse partiebar ut plurimnrn accidit in agenda. 

Data in bastita nostra, XXI aprilis. 

1369 - 27 Aprile. 

Andreas Contareno dei gratia <lux Venetiarum, etc. Nobili 
et Sapienti viro Dominico 1fichaeli de suo mandato Capita.neo 
generali terre in partibus !strie fideli dileeto salutem et dilec­
tionis affectmn. 

Quia utilissimum habemns fa.cere guastmn generale contra 
Tergestinos captum est cum deliberatione nostrorum consiliorum 
minoris rogatorum quadraginta et zonte mittere duos provisores 
ad bastib1s qui presentent se vobis et sollecite et diligenter 
superstent et attendant ad facicnclnm fieri gnastum taliter quod 
totum territorium Tergestinornm devastetur quam eicins esse 
potesi. Quiquidem provisores usque ad paucos dies erant ibi. 
Nibilominu.s per nos et dieta consilia nostra scribimus et rnan­
damus vobis quatenus ne tempus amittatur in facto predicto 
interim donec venient <lieti duo provisores sollicitetis cum omni 
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instaocia faccre fi eri d ictum guastum quantum plus potestis . 
Recepimus bis di ebus plures li tteras vestras et in ter ceteras 
unam facientem mentionem de novis que babnistis de parla­
mento celebrando inter patriarcham aqui lejeusem cum comite 
Goritie et ambaxator ibus dncum Anstrie. Qnod quidem nuvum 
ba hnimns etiam nos a diversis personis et id etì.am ante 
receptionem litterarum vestrarnm significaveramus. De uovo 
autem babtt i1I1ns a potestate nos trn Cingia quod Franceschious 
Bellayrno de Cingia nuper venit de Ancona Clug·iam dicens 
qnod pricl ie ipse em it. in Ancona sanm as CO frum enti pro con­
ducendo ad pal'tg_s istas et invenit ibi qncmdam tergestinnm qui 

emerat saumas V frumenti ibi et voluit emere a dieta fidele 
nostro dictas CC et prncnrabat emere de alio cum intention e 
couduce ndi ipsnm frumen tnm Tergestum. Cnm ig·itur ex predictis 
manifeBte cornp reh endarnus qu od T ergcstini publice vel clam aut 
per nutre per via.in F luminis qnod est Comitis Dnyni, aut per 
terram conabnntur immi tere frum entum et victna li a in T ergestum 
scribimu s et. mandamus vobis qnaten ns solli citud inem <l iligentiam 
et cnstoclia m llabeatis et haberi facia.tis ne victn alia porteutnr 

in T ergesturn. 

Data in nostro ducali palatio, die XXVII apr ilis, Indic­

tione VII. 

1369 ~ 28 Aprile. 

(Lettera sciolta nell' Arcllivio Generale di VeM&ia) 

Andreas Cont.areno dei gTatia dux Veuetiarum, etc. Nobili 
et sapienti viro Domin\co Michaeli de suo mandato Capitaneo 
generali ten e in pa rtibus I strie, fid eli clilecto salutem et dilec­
tionis affectum. 

Recepimus hocl ie litteras vestrns da.ta.s XXVI presentis 
mensis aprili s per qnarum alteram scrib itis qnod ob rationes in 
ipsis ves tris litteris expressas credebatis esse bonum qnod ille 
LX poste eqnestres de nobilib us Ta.rvisinis vid eli eet Rizialino 
et Heng·enulfo et sociis rernanerent ibi pro cnstodia et defensa 
bastita rnm nostrarum unde intendebatis temporizare et superse­
clere donec a uobis haberetis aliud in mandatis. Super quo 
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rescribimus vobis per nos et nostrum collegium ad hoc plenam 
libertatem habens quod quamvis bona causa vos moveat tamen 
pro novis hic sonantibus de partibus Tervisaue deliberavimus 
ipsos Tervisiuos hic velociter babere pro mittendo ipsos ad 
fronterias cum aliis gentibus nostris scilicet ad Motam et Portum 
Buffoletnm; unde mandamns va bis ut ipsos ad nos remittatis iuxta 
formam primi nostri mandati. 

Data io nostro Ducali palatio, die XX VIII aprilis, Iudic­
tiooe VII. 

(Q11 estfl. lettera fu ripetutn a.l 1.0 Maggio). 

1369 - 30 Aprile. 

(Lettera sciolta nell' At'ch ivo Genero.le d i Venezia), 

Andreas Contareno <l ei g-rat ia dux Ven etiarum, etc. Nobili 
et sapienti viro Dominica Michaeli de sno mandato Capitaneo 
Generali terre in partibus !strie fid eli dilect,, salutem et dilectionis 

affectum. 

Significamns vobis quocl per nos et nostra consilia minus 
rogatorum XL et zonte in millesimo trecentesimo sexagesimo 
nono die penultimo aprilis capta fuit pars infrascripti tenoris 
fid elitati vestre mandautes cum consiliis nostris predictis quatenus 
eam in quantum ad vos spectat observetis et faciati s inviolabi­
liter observari. Tenor autem diete partis talis et videlicet: Quod 
scribatur omnibus nostris rectoribus Tarvisii et Tarvisane et 
Ceoe·eusis quod faciant publice proclamari quod omnes et s ing uli 
pedites dictornm locorum qui recessenmt a bastitis nostris contra 
Tergestnm absque licentia capitanei si comparebunt usque XV 
dies a die cride facte coram rectoribus snornm locorum et facient 

se scribi pro redeundo et redibunt ad presentaudum se capi­
taneo nostro genernli terre et servient libere absqne solclo aliquo 
per unum mensem continuum ad mandatum dìcti nostri capitanei 
inchoandum a die qua applicuerint ad bastitas completo <lieto 
mense s int absoluti ab omni pena quam incurrissent occasione 

falli quod fecenmt recedenclo ab exercitu absque licentia capi­
tanei et completo termino predicto possint statim recedere et si 
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aliquis ex predictis fallitis capti mmc sunt in partibus Trevisane 
et Cenetensis occasioni dicti recessus et steterunt in carcere per 
unnm mcnsem ipso facto s int absoluti et libere relaxentur. Si 
vero non complevissent dictum mensem sit in eornm arbitrio 
aut complcndi me nsem in carcere aut redeuncli ad bastitam ad 
scrviendum lib ere absque soldo aliquo tempus quod sibi deficeret 
ad staudum in carcere. Item si rectores nostri predìcti fecissellt 
aliquos de predictis ve! plezios eornm solvere aliquam quantita­
tem pecunie occasione sui recessus si voluerint ire et servire in 
bastitis ut dictum est restituatur sibi integre pecnniam quam 
solvissent. Item si de illis qui sunt in carcere ve! plezii sui 
solvissent aliquid occasione predicta si voluerint ire ad servien­
dnm bas titam per unnm mensem sive te111pus quod sibi restat 
stare in carcere rest ituatur sibi id qnod solvissent. Et si volnerint 
compiere mensem in carcere res:tituatur eis qnod solvissent. Si 
vero predicti pedites qui taliter recesscrunt a bastitis absque 
liceutia uou comparebunt coram rectoribus acl terminum supra•. 
scriptum non recl ibunt et servient ut dictum est ex nunc habeautur 
pro conclemnatis ad staudnm uno mense in carcere et rectores 
eleni opera de facienclo eos capi , insuper quia dicitur quod 
aliquis ex dictis fallitis redienmt ad bastitas et sunt conzati per 
capitaneum nostrum predictum omnes illi qui usqu e in diem 
cride predicte reperientnr conzati per capitanenm predictum non 
intelligantnr in ordinibns suprascriptis sed remaneant in illo 
statu quo capitaneus illos recepii. 

Data in nostro ducali palatio, die ultimo aprilis, Indic­

tione VII. 

Recepta die II maij. 

1369 - 2 maggio. 

Andreas Contareno dei gratin dux Venetiarum etc. Nobili 
et Sapienti viro Domino Michaeli de suo mandato Capitaneo 
generali terre in partibus !strie fideli dilecto salutem et dilec­

tionis affectum. 

Sicut sepius vobis scripsimns deliberavimus curo nostris 
consiliis minore Rogatorum XL et zonte facere fieri guastum ge-
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neralc in territorio Tergestinormn rebellium et hostium nostrorum 
ita qnod universaliter totum territorium predicto omnino deva­
stetur quam citius esse potest. Et ut hec nostra inteucio cnm omni 
sollicitndine fiat ellegimns duos provisorcs ad .sollicitandnm spe­
cialiter super hoc scilicet nobiles viros Moretnm Bocbassio et 
Donatum Gena ·qui snnt recessuri pro veniendo ad vos clie sabati 
proxime venturi. Ni!1ilominus quia mittimns presencialiter vobis 
magnum numernm bonorum guastatorum fidelium nostrorum de 
partibus Tarvisane secundum conductas eormn cont.entas in aliis 
litteris nostris fi<l.elitati vestre per nos et nostra consilia supra­
dieta scribimus. et mandamus 'quatenus non obstante quod dicti 
provisores nondum applicuerint debeatis cum omni studio et 
solicitudine statim cum <lieti g·uastatores vel pars eorum appli­
cuerint non perdendo diem neqne l10ram mittere ipsos et 
alios guastatores de Istria quos ibi babetis et babebitis ad 
faciendum dictum guastum mitteudo ipsos cum bono ordine 
et custodia ita qnod secure guastare possint et sic continnetis 
ita quod cito intencio nostra qnam in tantum optamns de 
destruendo et gnastandum totum dictum territorinm dncatur 
penitus ad effectum. Tractando et tractari faciendo ist.os bonos 
gnastatores dulciter et benigne ita qnod habeant bonam cansam 
bene guastandi. Qui gnastatores recepernnt de pecunia nostris 
Comunis lire XII parvorum pro qnolibet pro uno mense. Rescri­
bendo nobis quando dictum guastum inceperitis et quomodo 
factum procede!. Est enim nobis valde cordi. 

Data in nostro ducali palatio, die II maij. 

Recepta die IIII maij. 

1369 ~ 4 maggio. 

Andreas Contareno dei g-ratia dux Venetiarum etc. Nobili­
bus et Sapientibus viris Dominico Micbaeli de suo mandato Ca­
pitaneo generali terre in partibus Istrie, et Tbaddeo Justiniano 
Capitano Generali maris fidelibus dilectis salutem et dilectionis 
affectum. 

Significamus vobis pro informacione vestra quod nuper 
habuimus a persona fide digna quo<l dum nuper ipse esset in 
Utino locnutus fuit cum uno nobile de Rag·ogua et quodam alio 
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de Castellerio qui fnenmt ad stipenclinm Tergestinorum et re­
cesserunt quia non habebaut <le quo pascerent eqnos qui sibi 
tli xerunt quod illi de Tergesto feccrun t occulte ttnum artificiuni 
qu amplurium vegetum picis inteudentes cum <lieto ai'tificio sCi­
licet cu m dictis veg·etibns couducendis acl bastitam cmn igne 
intus posito comhurere ipsam bastitarn. Igitur ,io his notificamus 
tam rèspectn bàstitarum quam navig·iorum nostrorum. Cetei·uni 
vobis Capitan eo terre ultrn res contontas in aliis lit.leris nostris 
mittimus per usscriurn cuins est patronus Joannes Biella sécùres 
CCXXII de q narnm receptione scribatis. 

Data iu nostro dncali palatio, die III! maij. 

Recepta die VII maij. 

1369 - 5 maggio . 

.A.ndreas Coutareno dei gratia dnx Veuetiarum elc. Nobili 
et s ;1pieuti vi ro Domi nica Michaeli de sno mandato Capitaneo 
generali terre in partibns ! strie fi deli <lilecto salutem et dilectionis 
affectum. 

In litteri s vcstris datis primo prcseutis mensis maij fccistis 
rnentionern quocl per gentes nostras cavti fncrunt quatuor qnos 
misistis J ustinopolirn custodiendos in carceri bus de inde. Quo 

circa quamvis certi simus quotl omncs excnntel:ì do Tergesto et 
Much o qui qnomodolibet deveniunt ad manus vestras vel gentis 

nostre cliligenter examinetis tameu vulentes abbundare cautela 
scribi111us et mandamus vohis quatenus illos qui suut vel eruut 

in maniùus vestris d il igent.er exa.min e t.is de statn et coudic ione 
•iergeslinornm et Mncho videlicet <le numero et qnalita.tc gen­

tium exis tent ium in clìctis locis et de modo custodie qua m fa.ciuut 

et de condictione fo rtilicia rum et dc quautitate et qualitate 

victua.lium quas habent et de vulgaribus et argumentis suis, et 

de quibu s spera nt et de omnibus aliis fatiendibus ad informa­

lionem agen cl orum nostrornm notificando etiam nobis quecumque 

habueritis sc ientes quocl scripsimus prefato potestati Jnstinopolis 

ut supra.scriptos quatnor examinet. 

Data in nostro ducali palatio, die V maij. 

Recepta clie XI maij. 
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1369 - 7 magg·io. 

Andreas Contareno dei gratia dux Venetiarum etc. Nobili 
et sapienti viro Dorninico M:ichaeli dc suo mandato Capit~uieo 
geuerali terre in partibus Istrie fideli dilecto salutem et dilectionis 

affectum. 

Mittimus ad vos providum vintru Petrum de Compostelis 
uotariurn et fidel em nostrnm intentionis nostre plene informa­
tum cui iu diceuclis parte uostra pleua riam credulitatis fidem 

adhibeatis. 

Data in nostro ducali pa latio, die VII maij. 

Recepta clie VIII maij. 

1369 - 10 maggio. 

Audreas Contare no dei g rati a dux Veuetiarnm etc. No bili 
et sapienti viro Dominica Michaeli de suo mandato Capitaneo 
generali terre iu partibus Is trie ficl eli dilecto salutem et dilectio­
nis affectum. 

Recepimus et intellex imu s plures litteras vestras pro quibus 
vestra.m sollicituclinem commendamus et valcle placnit nobis id 

quod scribitis bene et sollicite proce di et contiuuari ad facieu­
dum gnastum generale contra nostros rebelles, sign ificamus in­
super vobis quod ordinavirnns ac connnissimns Capitaneo nostro 
generali maris !strie ut exig·at de quolibet vino et riboleo quod 
ad presens est iu mari apnd exercitum nostrum et de cetero 
co~ducetur illud rlatium quod solvitnr Veneciis ad introytum. 
Ceternm significamns vobis qnocl domina comitissa Goricie bodìe 
ad nos misit duo.e, snos ambaxatores cnm certa ambaxata cuius 
copiam vobis mittimus present.i in terclusam scrib entes et man­
da• tes vobis quateuns nobis quam cicius esse potest rescribatis 
distincte seriem facti in ipsa ambaxiata contenti ut possimus 
respondere cum honore nostrn ipsis ambaxiatoribns qni bic 
expectant. Et inter alia certifìcatis bene nos de loco ubi illi 

rustici capti fuere et de ipsius loci conditioue et s i alias dedistis 
sibi licentiarn labornndi in dicto loco. 

Data io nostri ducali pa.latio, die X maij. 

Recepta clie XI maij. 
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1369 - 14 maggio. 

And reas Contareno dei gratia d ux Venetiarum. etc. Nobili 
et sapienti viro Dominico Michaeli de suo mandato Capitaueo 
g·enernli terre in partibus !strie fideli dilecto salutem et dilectionis 
affectum. 

Significamns vvhis pro informatione rationnm infrascrip­
torum stip end iariormn quocl co nstat nobis per solutores nostros 
armamentì quod Mattheu., de Civitella et Bartholomeus de Vanclo 
dictus Benazan, Joanes de Seuis et Martinus de Cortona, Re­
noardus de Montevargo et Angelus de Bononia habuerunt pactum 
speciale curo Guli ehnino de Angusolis nomin e nostri domìuii 
quod prima prestantia debebat remitti in pagis cluorum mensium 
de dncentis pagis quas i psi duxernnt. Unde scribimus vobis quod 
cum ipsi dìcant se restare ad restitncndum de prestantia sua 
clucatns quadragiuta pro banderia clebeatis istos XL ducatos 
retineri face 1·e de pag is 'duorum mensi um uuo videlicet qui complet 
ut di citnr hodie XIIII maij et altern qui complebit ut dicitur 
XIIII iunii proximi. Propterea fecimus de novo prestari Bartho­
lomeo dc Bando unns ex dicti s comestabilibus nomine suo et 
dnorum socio rum clncatos viginti qnatn or auri viclelicet clucatos 
VIII pro bancleria scilicet Mattheo de Civitella et Joann e de 
Senis. Quare deb eatis etiam istos XXIIII ducatos auri facere 
statim retineri de primis pag·is quas facetis istis tribus bancle• 
riis. Littern autem imprestiti istonun XXIIII ducatorum quod 
vobis scribitnr per solntores vobis mittimus prese nti interclusam. 

Data in nostro ducali palatio, die XIII! maij. 

Recepta die XVIII maij. 

1369 - 15 maggio. 

Andreas Con i.areno dei gl'atil, dux Veu etlarum, etc. Nob ili 
et sapienti viro Dominico Michael i de sno mandato Capitaneo 
generali terre in part.ibns !strie fideli dilecto salutem et dilectlonis 

affectnm. 
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Ad requisitionem pi•ovisormn nostri comunis fidelitati vest.re 

scribimus quatenus occasione uuius accuse eis facto de Nicole~o 
Baruto Sancti Viti de V enetiis contrafecisse ordinibus nostris 

examinare debeatis diligente1· Nicola.o dc Sicilia de co11iìnio 

Sancti Moysi ba.llistarium in bastita snperiori olim scribam navis 

dicti Nicoleti primo <le1a.to sibi iurmnento de vedtate dicenda 

super capitulis contentis in ceclula bic inclnsa cuius dictum et 
attestationem quam cìtius esse potest nobis cmn dictis capitulis 
vestris litteris tra~smittatis . 

Daia in nostro ducali palatio, die XV rnaij. 

1369 - 23 magg·io,. 

Andreas Contareno dei gratia dux Venetiarnm etc. Nobili 
et sapienti viro Dominica ì\fichaeli de suo mandato Capita.neo 

generali tel're !strie fideli clilecto sn.lntem el dilectionis affectum. 

Accedens ad nostram presentiam Masinus qui fuit de Ci­

vidali_ lrnbitator Co.ncgliani exposnit noviter coram nobis quod 

Symeon de Ouerio de Conegliano ejus gener qui est in exercitn 

nostro sub banderia Joannis qnondam Fu1cerii gravi corpori8 
infirmitate teuetur adeo qnod de ejns persona -viriliter dubitatur 

supplieanclo nobis qnan!o vobis scribere degnerernnr quia pro 

sa1ute et 1iheratione sua possit ad propria remeare. Quare fide­
litati ve.str.e scribimus quanto in ca.su quo constahit vobis ita 

esse ut exponitur snmus coutenti quod licentiatis ipsum qnod 

possit ad propria remeare. 

Data in nostro ducali pa1atio, clie XXIII maij VII In­
dict.ione. 

1369 2J Maggio. 

Audreas Contareno dei grntia. clnx Venetiarurn1 etc. Nobili 

et sapienti viro Dominico Mich a e1i de sno mandato Capita.neo 

generali terre in partibus Istrie fideli dilecto salutem et dilec­
tionis affectum. 

Recepimns et ad plenum intelleximns plures litteras vestras 

per quos cum instantia reqniritis pecuniam vobis mitti pro pre-
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solntores nostri modicum pecuni e ha.bent. Super quas rescribimus 

vobis qnod quinq ue nostri nobiles sun t venturi in brevi a4 vos 

pe r qn os pccuni a m vob is copiose mittemns. U ml e interim transea.t is 

q unm melin s potestis quia. usque paucos dies pccunia.m a pportabunt 
ut est dictum. 

Data in nostro duc;di palatio, die XXIIII Maij. 

Recepta die XXVIII maij. 

1369 - 28 Maggio. 

Andreas Contareuo dei gratia <lux Venetiarum etc. Nobili 

et sapienti v iro Dominico Mich aeli de suo mandato Capi t.aneo 

Generali ter re, fideli dileelo salu tem et dilection is affectnrn. 

In tellcctis litteris vestris datis dgesimo quinto Maij cum 
inclusis littern.rum vobis d irect.arum per Arthicum Ma1~ci tle 

Venetiis et P ctrum de Gusmeriis contin entium inter cetera quod 
FranciscnR de Bonhomis petit affidari passe venire a hai;;t itam et 

ind e intrare T ergestum. ea.m ut ùic it fa.c iendi et operanrli id 

quod poterit placere nobis; Rescribirnns vobi s per nos et, cousilia 
nostra minus rog-atornm et zonta. qnod debeatis ipsnm affidare 
qnocl possit ad vos venire et indc intrare 'rergestnm. Quo 
veni ente an<liatis ea que dicere voln erit., et si clicet quo<l ea 
que fecerun t 'fergestini sibi clisplicuernnt et quod pro parte sua 

semper fec it et facerel quiclquid posset pro bonore nostro ve! 

s imilia verba responcleatiR ei quod clominatio nostra et vos sn mns 
bene informati <le bona volnn tate sua et quod credimus quod sic 

ostendct per effecturn. Item si tanget ali quic\ quod Tergestini 

vellent rnittere a mbaxatores suos ad nos r esponcleatis ei cu~ 

placidis verbis quod mi ttere possnnt. Quia dabiti,s sibi barchas 
et securmn conductum. Propterea teneat is modnm vestro poss~ 

q uia clictus F ranciscns postquam intraveri t T ergestn m redeat 
it.erum ad vos sicut clicit se fac turu rn trahendo ab ipso quantum 
poterit is cle intentione sua et Terg-estinorum condicionibus eornm 

et n.lii s omnibu.:; facientibus pro nostra in formationc. Et prima. 

vice vel secnnda qna erit vobismm1 sic"Qt vobis videbitm tangatis 
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sibi per dexterum modum quod nos rep11tamus ipsum nostrum 
Venetum tum pro bona volunta.te quam semper habuit tnm qnia 
habet uxorem nobilem dominam de Veneci is et in ipso puncto 
posset facere rem per quam aquireret perpetuo gratiam nos tram 
cum magno ùono sno et totius domus sue dandv sihi la.rgam 
intentionem tam in promittendo sibi pecuniam jnxta lib ertatem 
alias vobis da.tam quam in dando sibi omnem b onam spcm habendo 
in predictis bonam cautelam ne fraus committeretur. Rescribendo 
nobis quiclquid faceritis et babueritis. 

Data in nostro Ducali Palatio die XXVIII Maij, septima 
indictione. 

1369 - 30 Maggio. 

Andreas Con ta.rena dei gratia dnx Venetiarnm etc. Nobili 
et sapi enti viro Dominica Micliaeii de suo mandato Capita.neo 
generali terre in Istriam ficl el i dilecto salutern et clilectioni s 
affectnm. 

Constat noUi s per officiales nos tros Arm:u11euti qnod Bar­
tbolom eus l\'fiornnP,;o Marangonns qui est ad bastitam nostram 
con tra 'l' ergestum jam dndum passus est parrnm morbum caducurn. 
Quare scribimus vob is ma.ndantes quarncitin s venire ipsum Venetiis 
pennittatis . 

Data in nostro Ducali palatio die XXX l\faij , VII indic­

tione. 

1369 - G Giugno. 

Andreas Contareuo <lei gra.tia dux Venetianun etc. Nobi­
libus ac sapientibus viris Dorninico Micbaeli de suo mandato 
Capitaneo Genera.li terre et Tacleo Justiniano Capitaneo Generali 
maris in parti bus ! strie, nec non Nicolao Baseio et Petra Grimani ' 
Equitatoribus ibid em, fidelibus clil ectis salutem et cli!ectionis 

affectum. 

Intelleximus litteras vestras data IIII presentis mensis nec 
non Nobì lem Virnm Jacobnm Delpliino militem equitatorem deinde 
audivimus ambaxatores Tergestinorum qui \'enerunt ad vos cu m 
verbis variis et parvi effectus bucusque. Super quibus rescribimus 
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vobis et quantumvis certi sinus sicut alias vobis declimus in 

mandatis q11od propter adven f.um eornm vol alia verba qu e darent 

non cessatis nec cessaretis a guerizando. 'farnen ad cantellam 
fid el itati vei,tre scribimns et mandam us qnod nullo modo abst_inere 
deh eatis ymo debeatis mag·is diligenter qnam nuqnam attendere 

et a ttencli facere ad faciendum sine intermission e vivam conti­

nna m g nerra m tam per terram qnam per mare stim ulando eos 

continuo et faciendo cli c noctuque facere fieri bonam costodiam 
ne victualia aliqno modo portetnr et qnod persone non intrent 

nec exea nt in Tergestmn. Vobis insuper Capitaueo maris denota• 

mns quod m ittimns presens barcha m cnj ns es t caput Moretns a 
F orciis pro dando muclam barche Nicolle Carilli deputate ad 

custodiam Riperie I strie uncle barcham islam mittatis ad custo­
dia m s nprascriptam. 

Data in nostrn Ducali palatio die VI Junii VII I ndic­
tioue. 

1369 - 9 Giugno. 

Andreas Contaren o dei gratia dnx Venetiarnm etc. Nobi­
libns et ~apientibus viris Domiuico Michacli de suo mandato 

Ca11 itaneo Generali tene in partibu s ! strie, Tadeo J us.t inia no 

Capitaneo Generali maris et Ja.cobo Dolfino mili t i et sociis 
eq uitatorib us ibidem fidelibus dil eetis salntem et di lectionis 
affectu rn. 

Mi tt.iinus ad bastitas nostras nob'iles et sa.pienles viros 

1\rfarcnm Snperancio militem1 Jacobum Mitnrn1 Laurentium Dan­
dulo, Vitum rrrevisano et Mal'cum Jnstiuiano cives et fitleles 
nostros, quibns comis imns quod debeant esse vobiscum et 

dil ige nter videre monstras gentinm nostrarum eques trinm et 

pedestrium per modnm in sua commissione contentum 1 debeant 

eciam examinarc et p roviclere circa ali a. per nos sibi commissa 

esse nd o vob iscmn et n.liis qn od viclebuntnr ut in commissione 

su a quam ordinavi m• s vobis ostencli plenius videbitis continer i 

quo circa scribi nrns vobis mandautes cum nostris consilì is mino­
rnm rogatorum XL et zonte, quod ea pro quibus dicti nobil es 

nostri venìnnt ad pa rtes illas in quantum a d vos spectant 

observare et a dempiere debeatis. 

Data in nostro ducali palatio, die VIII! Junij, VII indictione. 
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1SG9 - 30 Giugno. 

Andreas Contareno dC'i gratia dn x Vcnetiar11m etc. Nobili 

et sapitnti viro Domini co i\fiehael i <l e suo mandato Ca pi taneo 

generali t.eh·e in p,i,rt ibns Ist rie fid eli d ilecto salntem et d ilec­

tionis affectum. 

Significasti s nobis p er litteras vestras da tas XXIII! presentis 

mem~is junii quod postquam provisores nostri qni nnp or ibi 

fu enmt fecerunt monstrain stipendiarionu11 et solutiones fa.ct e 

fu eruut arripnerunt fu gam ultra CL de rncliorib11s peditibu s 

exercitus et di etim fu g·iuut. Et qna.rnvls cert i suurns quod per 
vos adhibita est e t ad hibetur ne fu gia.nt omnis dilig·ent ia pos­

sibilis tamen recordamur ut in hoc babeatis illa remed ia qne 
adhib eri potestis cum bouore nostro et couservatione status 

udstri. Et nobis siguificetis si id scire poteri tis quam viam di cti 

fugitivi pedites teuuernut et ad quem locum se reducunt. Preterea 

avisamus vos quod quid a m Nutins de Urbino venturns est ad 
bastitam et per e,, què se utimns port,i,turus est Gomiti de U rbi uo 

certam a lllbax iatam pro parte legatornoi ecclesie unde adverta,ti s 

et ad hibéatis et ~tdhiberi fa. tiat is dilige ntiam et cantelam p er 

dèxtrum modum in inqnirendo si Nntins a liqua tractaret contra 

honorem nostrum et _sp ecialiter si ipse vel alius seduceret et 

devia.ret stipendiarios nost.ros ad recedendum; nam suspicionem 

habernus quod stipeudiarii nostri p edestres et eqnestres qui 

fu ginnt et fugierunt sedclucantur ab aliquibus. R escribenclo nobis 

quidquid habueri tis. Et s i vobis constabit quod predictus Nutius 

ve! alius sedduxerit vel seducere volet stipendiarios nostros 

ipsum expellatis a bastita. nos tra. Ceterum teueatis modum quod 

stipendiarij qui sunt cassi vel cassabuutur in p osternm qui non 

forent pro remanendo in bastita venia.nt Veneciis navig io et 

non fatiant aliarn viam per tenaru. 

Data in tiostro duc,i,li pala.t io, die ultimo Junij , Indictione VII. 

Recepta III Julij. 
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1368. 

10 Novembre -- D. Risponde a dis1Jacci del Mich iel del di 
7. Ripete quanto già gli ,w eva scri tto ai 3, vale 
a dire che si prepari a muovere all' assedio di 
Trieste. Furono già eletti a suoi ajutanti Jacopo 
Dolfi o e Andrea Paradiso. P onga il campo dove 
si trova una sorgente d' aqua. 

15 

16 

20 

29 

- D. Accolga nei debiti modi il Conte Nicolò 
da Montefeltro, Guecellooe da Camino Conte 
di Ceneda e Pil eo da Ouigo, nominato mare­
sciall_o dcll' esercito veneziano . 

- D. Ripete quanto ha già scritto ai 10 del 
mese, ma lo lasci a. libero di porre il campo ove 

st imerà meglio. 

- D. Indi ca a quali prezzi si debbano rivendere 

ai soldati le vettovaglie ed i foraggi. 

- M. Ha riunite le milizie is triane. Partirà ap­
pena sia arrivato il conte di Montefeltro. Co­
r.uinciarouo ad ani va.re gli approvigionamenti 
per la via di mare. 
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1 Dicembre - D. Risponde a dispaccio del Mi chiel del 27 
Novembre, col quale annunziava che sei ban­
dieredi fanti erano state sorprese e fatte prigioniere 
dai Tri estini nelb torre di S. Servalo, e gli 
ordina di rimettervene altrettante, ma che siano 
fidate, perchè si sospetta che in quel fatto vi 
sia stato tradimento. 

8 

8 

14 

22 

24 

26 

- D. Faccia la mostra dei inaestri marangoni 1 

che g·li si mandano per i lavori dell' assedio. 

-· D. Aspetti, prima di porre il campo, che 
siauo arr ivati il Conte di Montefeltro e 200 
balestrieri veneziani. Altre dispos izioni mi_litari. 
Spedisce varii utensili pei lavori cl' assedio. 

- D. Arriva aII1 esercito Loreuzo Foscarini con 
bal estrieri veneziani. 

- D. Il conte di Gorizia si lamenta per certi • 
clanni al'recati dalle genti veneziane ai di lui 
sudditi. Veda di informarsi circa all e intenzioni 
di quel signore. Faccia di chiudere i pass i ai 
Triestin i, e ponga ma.no a costruire la bastita 

appena sia con hli il conte di Montefeltro. 

- D. Il solo notajo della corte ducale, che sta 
in carupo presso i pagatori - come si è usato 
anche prima - debba avere una parte sulle 
scritturazioni dei soldati a piedi ed a cavallo. 

- M. Dà avviso che in questo giorno ha posto 
il campo sotto Tri este nel luogo detto Alle 
Fonti. Domanda altre armi, e fr a queste anche 
degli schioppi. 

- M. Narra specificatamente le mosse delrarmata 
e dell'esercito veneziano già arrivato so tto Trie­
ste, ecl occupato a cost.rni re alla meglio le 
trabacche clel campo. Il conte di Montefeltro è 
animato dai migliori sentimenti verso la Signoria. 
Ha affidato la bandiera cli S. Marco a Fran­
cesco della Parte. 
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28 Dicembre - M. Il tempo è ostinatamente piovoso. Chiede 

legnami per erigere tettoje per gli uomini e pei 
cavalli. 

29 

29 

30 

30 

31 

31 

- M. Si cominciò a costruire la bastita. Propone 
se ne ponga una seconda dall'altra parte di 
Trieste per potere così chiudere la città. I soldati 

soffrono molto per le intemperie invernali, e 
forte se ne lamentano. 

- D. Risponde al dispaccio del 24, Attenda ad 

afforzare valiflamente la bastita. Ha già fatto 
spedire anni e materiali per le costruzioni. 

-- 111. Le pioggie incessanti producono già le 

diserzioni nel campo. Degli Istriani solamente 

le due bandiere cli fanti di Pirano sono buoni 

soldati. I g·uastatori istriani fuggono a frotte 

per la via dei monti. 

- 111. Ripete quanto g·ià disse nel precedente 

dispaccio, e aggiunge ehe gli stipendiar! sono 

di pessimo umore poi disagi del campo. Chiede 

legnami, e che la Signoria invii alcuni gentil­
uomini veneziani alla bastita per esaminare la 

condizione de11e cose. 

- M. Gli nomini d'armi del conte di Montefeltro 

uscirono dal campo senza licenza, e posero a 

ruba alcune terre dei conti di Gorizia e di Duina, 

che ne levano grandi lamentazioni. Avverte che 

colla costrnzione di una seconda bastita si potreb­

bero spartire fra le <lue quelle genti, e cosi 

meglio tenerle in disciplina. 

- M. Consiglia di prendere allo stipendio il 
conte di Duina, al che sembrerebbe che costui 

fosse disposto. 

1369. 

1 Gennajo - M. Domanda gli si spedisca il necessario per 
rimettere in buono stato le balestre guastate 

clalla piog·gia. 
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1 Gennajo 

2 

2 

3 

4 

1lf. Chie<le precise ist.rnzioni circa ai diritti 

annessi all'ufficio di maresciallo <lell ' esercito, di 

cui è insignito Pileo da Onigo, e quali sieno le 

sue prerogative. 

M. I lavori della bastita progrediscono bene. 
Domanda materiali da costruzione, a rmi e mu­

nizioni. 

M. È informato che il podesfa di Trieste molto 

si maneggia per trovare in servizio della sua 
città. uomini rla. guerra nel Friuli. Prega lo si 
rifornisca di genti per la cli.fesa della bastita e 

per tiempire i vuoti las ciati dai disertori. 

]1. Ripete più urgentemente ancora le sue 

domande. 

11:l. Riferisce un abboccamento che egli ebbe 
con alcuni inviati tries tini. 

Jlf. Risponde a let!.cre dnc.1li, che gli ingiungono 

di risparmiare i territo1j dei conti di Gorizia e 
di Duina, e di procurare piuttosto di far na­

scere fra loro la discordia., e di inviare a 
Veuez ia tutti i prigionieri che facesse. Ad altre 

iett.ere risponde: ch e le casse <li verettoni spe­

ditegli sono poche; che le querele del conte di 
Gorizia sono ingiuste; che il conte di Veglia è 
gii.1nto colle sue genti sul campo venez iano; che 

i rettori in Istr ia saranno a vvisati della inten­

zione della signoria di uon prendere al proprio 

servizio certi si gnori cli quei paesi vicini, fra i 
quali Ulr ico di Reifemb erg. 

J.11. Dei guastatori ist riani ne rimano in campo 

appena un centi najo 1 per cui i laYori attorno 
alla bastita progrediscono molto lenta.mente. Ha 

scritto ai ret tori perchè gliene spediscano degli 

altri, oppure percbè provvedano viyeri al campo 1 

attesochè è per la mancanza di qnesti che i 

gna.statori se ne vanno via. 
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5 G enn aj o - D. Provvediment i presi dalla sig noria per im­

pedi re le scorrc t' ie che i Triestini corninci;ino 

giit a spingere sul territo ri o veneziano nell' Istria. 
Ne fn soritto ,rnche al podesfa cl i Capo cl istri a. 

Senza tl a ta - ]1. Gi.nstifica le scon erie fatt e <l a ll e g enti vene-

7, iane sulle terre dei cont i d i Gorizia e di Duin a, 
da ll e qtrnli qu ei s ig nori si dicono assai più del 
vero d anneggiati. 

7 Genn njo - M. Hipote quanto g, i~L dL~so nel precedente di­
sp ,~cc io. Volendo ora la signori a prendere a l 

prop rio se rvizio quei tali signori , che prima 

aveva detto di 110 11 volere, egli tent.a di cl issua ­

cl c rn cla. d icliia.ranclo che in essi non avreb be 
mai pot11to co1dìdarc. Dice di avere bisogno di 
soldati1 e m 0g-l io se sa ra nno vcneziani 1 e prega 

nou g li si mandino sold at i tedesch i . 

9 

9 

D. Lod,i qn,rn to fn fat.t.o cla l Miehi el. Fili ppo 
d o Portis 1 podcsti\ d i Trieste, procura cli fare 

gente in F riul i. Saranno spedit i alla bastita 

dngento balestr ie ri veneziani. La sig nor ia sta 

assoldando buon nerbo cl i genti da g uerra. 

Jlf. Non i speri la sigT1. or ia di troYare person e a 

lei l'a.voi·cvoli nei pnes i fi ni t imi al11 Istria; tutt i 

vecl rehbero cl i mala voglia l' aquisto che fosse 

per fare Venezia (loll a cit.t.à. e.li 'l'rieste. Insiste 

snl bisog·no <li u n pronto r info rzo cl i g·enti, e di 

vettovaglia.meuto per il camp o. Ag·ginng·e che 

non può fare gTosse cavalcate a cagione dell a 

maln.gcvolezza dell e s t rade, che eg·li non può 

far spianare pel d ifetto di g uastatori. 

jlf. F u visitato dai più espert i uffic iali rlel1 1 eser­

cito vene,.iano il ln ogo snl q uale eg·li aveva g ià. 

cl ivi sat.o tli erig·e re la seco nda bastita, e trovato 
op portunissimo. A pp ena term inata la. fe rma lor o, 

i pi ù deg li uo min i 11' anni pensano di amla.rsene, 
e qu es to pernhè sono troppo cari i viveri ecl i 
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foraggi nel ca mpo, e non se ne possono procu­

ra.re. Nomina alcu ni dei 11,i gl iori uffi ciali , che 

r es terann o fe rmi al loro posto per 1' affezione 

g randiss ima che portano a.Ila sig· nor ia. La bas tita 
è in ottimo stato cli difesa. Indi ca il num ero dei 

soldati che sarebb e necessa ri o p er b en condurre 

l'assedio. 

10 Genn ajo - M. Domanda che cosa debba fare delle letter e 
specli te da Venezia a Bnrtolomeo Orso , morto in 

qu ei giorni . 

12 

12 

13 

13 

D. Spedisce a.I campo sotto '.Prieste Moretto 
Vi tturi con b alestri eri venez ian i. Ordin a che vi 
sicno tra ttenni.i anch e quelli che vi era no già 

da tempo1 e dà. disp os izioni circa alle loro paghe. 

D. Annunzia la venuta di Nicolò Bocassio con 
altri bales tri eri veneziani. 

111. Risponde a vari e lettere du cali. È g ià. in­
formato delle rnosse del podestà di Trieste, ed 
è pronto a l riparo. I nvia nota dei solda ti che 

occo rron o per la. di fesa della second a bastita. 

Spedirà ai rettori le letter e della Signoria cbe 
loro imp ongono di r ifo rl.l irl o di guastatori. Il 
tloge male si app one se crede di poter trovare 
buoui stipençli art ne i paesi -fl u itimi. La p ili gran 

parte dei fanti è disertata dal campo. P er bat­
tere Trieste gli occorrono macchine della massima 

poteuza. La bastita è lon tan a dalle nrnra sol­

ta nto trecento passi perchè allrimeuti non avrebbe 
t rovat o acqua a suffic ieuza.. Gli occorrono altre 

g·enti d'armi) e massime bales tri eri . Se la S igno­

ri a, come p romette, invierà in quelle a cque altre 
du e ba rche arma te per g uard are la r iv iera del-

1' Istria, egli se ne servirà. anch e per trasmettere 
p iù sollecite notizi e a Ven ezia. 

- D . Il ca mbio ai rua ra ng·oni s i . darà qu ando s ia 

posta in costruzion e la seconda bastita. Si rispet-
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tino il più possi bil e i terri to rii del Conte di 
Gorizia . 

14 Gennajo - D. Copia di due lettere di Bernardo di Casa­
lorcio, nelle quali racconta quanto potè sapere 
circa agli andamenti del pod està di Trieste in 
Friuli per assoldarvi g·ente <la guel'ra. La Si­
g·noria ha gi à avviate a rrriestc tre navi cari che 
di leg·nami, e di altre cose pei lavori d' assedio. 

17 

19 

111. Ebbe un' iutcrvisbL cou un inviato dei Trie­

st ini. I Conti di Gorizia e di Duina favoriscono 

g·li assoldarnenti di genti in favore deg·li asse­

diati. Il Conte di Duino scri sse al Micbiel per 
iscnsarsene; questi rispose chiedendo più espli­
cite dichiarazioni. Chi ede gli s i indichi il modo 
che dovrà tenere in segui to su questo argomento. 

M. Avvisa essere arrivat i iu campo i provve­
ditori Nicolò Polaui e Marco ~forosini ; il terzo 
prov vedi tore, Ennolao Veuier, rimase in Capo­

. distr ia ammalato. Ha gTaude bisogno di denaro, 
e di ma ter ia.li per l'assedio. Dichiara di ripu­
tarsi tanto sicuro nella bastita, da uou temere 
nessuno assalto dei nemi ci. 

}d. Risponde a va.rie lette re ducali. Non teme 
la riunione cli genti che i Triestini fanno n ella 
Carnia.) ma farà tuttavia buona g·uardia. Aspetta 
con impazienza. l'arrivo di nuovi soldati, e dei 
nobil i trivigiani. Ha sped ito a Venezia maestro 
Giacomuccìo perchè meglio informi sull a. qualità. 
delle macchine necessarie. I fanti mancano di 
vesti e di calzature, per cni soffrono molto, 
S]Jecie nelle guardie di notte. Il migliore ser­
vigio- è prestato dai balestrieri veneziani, che 
costano anche meno di tutti gli altri. Arrivarono 
dalla Carnia alcune genti ai Triest ini. Ordiu ò 
che nessuno esca dalla bastita, e mandò fuori 

molti es]Jloratori. 
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21 Geunajo - M. Si sente affranto, e chiede di essere sosti­
tuito da. un altro Capitano generale. 

21 

22 

22 

22 

23 

28 

M. Gli fanno difetto i ùnoui e fidati esplora­

tori. Non può quindi avere esatte informazioni. 
1 fortunali di nrnre impediscono la sollecita cor­
risponden·,rn con Veneiia. Alcune piccole bande 
dei Triestini nscirouo a provocare i Veneziani 

a battaglia; e2;li impedì che questi accettassero 
la sfilla per 11011 essere costretto ad un generale 
conflitto. 

D. Si permetta pure ai Triestini di inviare loro 
ambasciato ri a V eneiia, però sopra legni veneti; 
ma uau si sospendano meuoruarnente le opera­
zioni di assedio. Stia riserba.t.o e guardingo verso 
il Conte di Dnino. Qualora le genti dei Conti 
di Goriiia e di Du ino e del Patriarca recassero 
offese ai possedimenti veneziani, le faccia fiera­
wente ributta.re, ma, senza ordine e~presso; non 
prenda l'offensiva. sul loro territorio. Dia uotizia 
di ogni cosa. Da più giorni si iwbarcarono fo­
raggi ed altro per la bastit a.. 

- 111. Loda molto e raccomanda alla Signoria i 

ciuqua.uta fanti di Pirano. 

- J.lf. Cbiede siano debitamente puniti i maran­
goui ed i balestrieri vencz;ia.ui, elle disertarono 

da lla bastita. Ha peunria di clauaro. Sono arri­
vati Nicolò Morosini e Nicolò Boca.ssio. 

- ]f. Annunzia che il podes1 à di Pirano gli ha 

scritto essere passa ti poco luugi alquanti cavalli 
dei nemici, senza pe rò recare danno alcuno. La 
bastita si fa ogni giorno più forte. Domanda, 
per Dio, che gli si spediscano le waccl!Ìne ri­

chieste, e denaro, fieno e farine. 

- J.VI. Pira.no fornì a.Il' esercito cinquanta fon !i e 
altri cento uomini per la. galera. Ora il podesUi 
di quella terra scrive, cbe gli abitanti ·stanno 



in grande n.pprensiooe di qualche scorre1·ia dei 
nemici , mentre essi sono cosi sprovvisti di uo­
mini validi. Propon e il rimedio in questa pe~osa 
si tnazione. 

28 Gennajo - M. Siccome le genti dei Triestini vanno in 
questi giorni scorrazzando per le terre dell 'Istria 
avvisa di avere licenziati tutti gli Istriani, che 
aveva seco nel campo 1 rperchè andassero alla 

difesa dei loro paes i. Ritenne solamente gli no­
mini di Pola e di Pirano ; la bastita non rimarrà 
per questo meno sicura. 

28 - M. Risponde ad alcune lettere ducali , e dice 

29 

che si uni formerà agli ordini in esse ricevuti. 
Le querele dei conti di Gorizia e di Duino sono 
sempre esagerate. Arrivarono in campo i bale­
s trieri veneziani sotto quattro capi, due bande 
cli fanti tri vigiani e i maestri balestraj e coraz­
zaj. Indica a chi appartengono le genti che 
scorrono per 11 I stria. 

- D. Due volontarii veneziani chiedono di an­
elare a loro spese ali' assedi o di Trieste. Li for­
nisca di cer ti legnami acciò possano costruirsi 
una baracca nella bastita: ne pagheranno l' im­
porto essi medesimi. 

- M. Invia la nota nominativa degli Istriani che 
erano nella bastita. I migliori erano quelli di 
Pola e di Pirano. 

- M. Gli stipendiarii , nnovam ente assoldati dai 
Triestini, se ne andarono via malcontenti. I 
Triestini chiesero soccorsi ai duchi d'Austria. 
Tentarono un assalto contro ]~ bastita, e furono 
respinti. Chiede che i soldati che da Venezia si 
spediranno nell'Istria, provvisoriament~ vadano 
a Capodistr ia, restandovi a sua disposizione1 

perchè per il mom ento non saprebbe come al­
loggiarli nella bastita. Domanda munizioni di 
l)gui genere, e guastatori istriani, nel caso •i 
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voglia costruire la seconda bastita. Il podestà 
di Capodistria non può farsi ubbidire dai villani. 

81 Genµajo - D. Gli saranno inviati venti nobili trivigiani 
con quaranta poste fra tutti, che militeranno 
sotto il suo immediato comando. Furono sped ite 
a Capodistria le genti già assoldate. Chiede ove 
siano da inviare quelli altri cavalli che si stanno 
formando. 

2 Febbrajo - M. Loda assai i fonti di Pola e di Pirano. Il 
denaro speditogli da Venezia andò sommerso in 
mare. Ha necessità. cli legnami e di guastatori 
pel lavoro della seconda bastita. I soldati sono 
molto conteni.i del promesso aumento delle paghe. 
La coutessa di Gorizia si lamenta pei danni 
recati dai veneti sul suo territorio . In Trieste 
rimangono ancora cento barbute all' incirca. 

s - D. Verrà raddoppiato nella bastita il numero 
dei fanti di Pirano. Loro pag·he. Sulla galera 
di Saracino Dandolo spedisce viveri di ogni 
genere, e molte casse di vel'l'ettoui. Le due barche 
annate attendono principahneute a ben guardare 
il porto di Lug·nano. 

- ..11{. I Triestini con due loro macchine recano 

grave danno alla bastita. Sollecita da Venezia 
la spedizione delle macchine gTOsse per poter 
coutrabbattere quella dei Triestini. Invia una 
lettera ricevuta da Gorizia, e chiede cosa debba 
rispondere. 

- M. Offeso dalle accuse, che gli si danno, di 
non sapere impedire i viveri agli assediati, dice 
che egli fece sempre il suo dovere, ma ehe non 
vi potrà riuscire fino a che non sia fatta la 

seconda bastita. 

- M. Alle lettere della Signoria, portategli da 
Saracino Dandolo, risponde: che i nuovi rinforzi 
che si spediranno in Istria cla Venezia, vadano 
per ora a Capoùistria; che si assicurino pure a 
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Venezia che alla seconda bastita progettata non 
verrà mai meno 11 acqua, come ne mostrano ìl 
dubbi o, fatti che siano i debiti lavori; che, 
tenuto cousig·lio coi principali ufficiali del campo, 
fo deciso di fare in breve la mostra di tutti i 
soldati ; che g·li pare che se a quelle già desti­
nate per 11 assedio, si aggiungessero altre cento 
barbute, dovrebbero bastare a presidiare ambe­
due le bastite, e indi ca dove si dovrebbe alzare 
la seconda bastita, e quale forma ed ampiezza 
darle. Ripete che la Signoria farebbe molto male 
a preuclere al proprio servizio certi signori della 
Carnia, percbè di essi non potrebbe fidarsi mai. 

9 Febbrnjo - M. Chiede sia invi ato un altro medico in campo, 
percbè maestro Bassano ha già compiuta la 
ferma sua, e deve far ritorno a Venezia. 

13 

14 

- M. Avendo saputo che la Signoria ha deciso 
di far costruire la seconda bastita, chiede in 
quale delle due eg· li debba porre il proprio 
quartiere, e a chi debba affidare il governo 
cieli ' altra. Dice quali provvedimenti egli abbia 
preso per frenare le scorrerie dei nemici nel­
l'Istria. 

- l,J. Racconta la fu ga da Trieste di cinque 
uomini cl' armi del conte di Montefeltro, i quali , 
essendo usciti dal campo a far preda1 erano 
stati fatti prigionieri fin dal principio del mese 
di gennajo . 

- D. Info rmato con lettera del Michiel in data 
del 9, tiella cavalcata intrapresa da Pileo da 
Oni go per difendere il paesanatico di S. Lorenzo, 
aspetta di conoscerne i risultamenti, e racco­
manda di tenere più che sia possibile sgombri 
dai nemici i territori veneti. Desidera vivamente 
che si dia principio quanto prima alla seconda 
bastita. 
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15 Febbrajo - D. Invia cinqne provveditori perchè esaminino 
i luoghi, e riferiscano poi sul da farsi per la 
seconda bastita. 

] f, 

16 

16 

18 

20 

22 

- D. Si spediranno g1i artefici per costruire nella 
bas tita i forni da pane. Il podestà cli Umago 
forn irà la calcina1 le pietre verranno da Venezia. 

- D. Scrive relativamente ai cavalli ed alle rob e 
lasciate dal comestabile Angelo de Friedeberg, 
morto nella bastita. 

- 1W. Riferisce come la. cavalcata, diretta da 
Pileo da Onigo, sin. riu scita ad un bel nulla per 
·colpa cli esso marescia llo, e come egli ne lo 
abbia aspramente rimproverato. Chiede gli sia 
co ncesso di fare delle rappresagli e sui territorii 
dei conti di Gorizia e di Dnino, percb è si sa 
p ositivamente essere g·enti lorn quell e che mole­
stano le terre venete. 

- M. Un itamente al capitano g enerale da mar, 
ai due provveditod in campo, ed ai suoi ajntanti, 
n oucb è a i cinque provveditori inv iati da Ven ezia, 
l' Ìfer isce, che tutti ins ieme vis itarono accurata­
mente i luoghi , e trovarono opportuniss imo quello) 
già indicato, per erigere la seconda bastita. Fu 
cli pieno accordo co nvenuto circa al num ero dei 
soldati occorrenti al presidio cli tutte due lo 
bastite. 

- M. Nel dare in questo giorno la prova alla 
macchina minore, le corde, fabbri cate nell1 .Ar­
senale cli Venezia, si spezzarono. Ne chiede 
delle altre, e raccoman da che siano migliori. 

- M. Risponde a lettera du cale, nella quale gli 
fu ingiunto di mandar fuori le sue genti per 
opporsi agli scorrid ori nemici. Dice che lo farà 
e porrà. loro alla testa Jacopo Dolfin 1 ma avverte 

che qu este cavalcate amich e reche ranno ai sud­
diti veneti presso a poco altrettanti danni quanto 



le nemiche. Le strade poi sono in pessimo stato, 
e le sue genti molto male in arnese. 

23 Febbrajo - M. Risponde a parecchie lettere ducali. Jacopo 
Dolfin mosse verso Capodistria, e Andrea Para­
diso verso Moccò. Invierà a Venezia maestro 
Jacopo perchè a voce spieghi meglio alla Signoria 
quanto occorra in campo, sia per le macchine, 
sia per gli schioppi. Chiede munizioni da g·uerra 
e legnami da costruzione. I Triestini desidere­
rebbero di inviare a Venezia Bonaffè Grasso, 
qual loro ambasciatore, La macchina minore 
comincia g-ià a lanciare pietre in Trieste; anche 
la mag·giore sarà presto all'ordine. 

24 

24 

25 

26 

27 

- D. Invia alla bastita maestro Matteo da Padova, 
medico. 

- D. Sono ritornati i provveditori e presentarono 
il loro rapporto. Ordina che la seconda bastita 
venga innalzata sul luogo prefisso, e lascia ar­
bitro il Michiel del tempo in cui dar mano a 
quel lavoro. Se eg·1i crederà, che per riuscire più 
presto a piantarla, sia opportuno di sospendere 
la cavalcata, gli dà facoltà di farlo, e anche 
di richiamare le genti che fossero già fuori. 

- M. Ila mandato attorno molti esploratori per 
conoscere quali intenzioni abbia il patriarca di 
Aquileia. Consiglia la Signoria a fare altrettanto. 

- M. Descrive la presa deHa rocca di Mocolano1 

avvennta il giorno innanzi, e alla quale presero 
parte le forze di terra e di mare. I Triestini 
avvertiti di quella mossa, attaccarono di nuovo 
in quello stesso g·iorno la bastita) e anche questa 
volta ne furono ricacciati a testa rotta. Domanda 
con istanza arrni e m.nnizioni da guerra e da 

bocca per uomini e per -cavalli. 

- JJ1. Risponde alle ducali del 24. Iucomincierà 
la seconda bastita ne1 giorno 11 marzo. Ha ri-
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chiamato in campo Jacopo Do!fin. Sta facendo 
fortificare la rocca di ~focolano, attissima a 
chiudere del tutto i passi da quella parte. Chiede 
denaro perchè giornalmente si fanno le paghe. 

27 Febbrajo - M. Matteo da Padova è arrivato. Maestro Bas­
sano ricevette le sue paghe e parti. Egli si diportò 
sempre assai bene. 

1 Marzo - M. Ossequente a,g-H ordini ricevuti, egli non lascierà 
partire nessun marangone veneziano prima che 
sia cowpint.a la seconda ba8tita. Ha già scritto 
ai rettori in Istria perchè lo forniscano di gua­
statori. Spera di poter impadronirsi, per certi 
suoi accordi, di alcuni castelli del patriarca. 
Chiede di poter devastare il territorio triestino. 
Insiste perchè gli vengano spediti verettoni in 
grandissima quantità. 

2 

2 

3 

- D. Ordina di aumentare le sovvenzioni ai gua­
statori, acciò di miglior voglia attendano a dare 
il guasto. 

~ D. Bianchino Tiepolo e Francesco di Peraga 
sono in Ca.podistria, e chiedono di essere ammessi 
nella bastita per poter visitare quei luoghi da 
presso, proponendosi quei due di operare qualche 
cosa di notevole a vantaggio della Signoria. Gli 
accolga bene, ma tenga loro gli occhi addosso, 
e faccia in modo che non restino troppo a lungo 
nella bastita. 

- M. Avvisa che il duca d'Austria fa massa di 
gente in Lubiana sotto il comando di Corrado 
Crainer. Per questo importa che la seconda ba­
stita si eriga sollecitamente. La rocca di Moco­
lano fu già, ridotta. in fortissimo stato, e il conte 
di Duina ne rimase molto avvilito. Fa osservare 
quanto valgano i balestrieri veneziani nel1 1 asse­
dio di Trieste, quanto gioverebbe accrescerli in 
numero e fornirli abbondantemente di verrettoni. 
Anche le macchine sono necessarie. 
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4 

6 

11 
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- JJ1. Insieme al Capitano generale da mar, e 
ai due provveditori in campo, prega il doge 
di far rimettere in libertà certo Andrea Bernardi 
lla Muggia, fatto arrestare e tradurre a Venezia 
d,cl co nte di Grado. Eg·li soleva portare viveri 
per la via di mare al camp o veneziano. Non è 
prudenza il disgustare i muggiani, tanto favo­
revoli alla Sig·nori a. 

- M. In risposta ad alcune lettere della Sig·uoria 
dichiara : che sopra ogui cosa gli preme di avere 
verrettoni in buon dato; che farà aumentare le 
porzioni di pane ai guastatori ; che la. rocca di 
Mocolano è molto più importante di quello si 
creda a Venezia. Finalmente, che non teme di 
nulla, ma farà buona guardia. 

- M. Due bandiere di fa.nti trìvigiani, avendo 
compiuta la loro ferma, chiedono di essere li­
cenziati. 

- M. Raccomauda caldamente Manfredino de 
Casto da Capodistria, bravo e fedele soldato, 
il qua le, per una mala intelligenza, era stato 
cassato dallo stipendio. 

- M. Ha dato principio in questo giorno a lla 
seconda bastita, della quale pose al governo 
Jacopo Dolfin , e con lui il provveditore Marco 
Morosin i, che per nulla si è mai risparmiato ove 
si trattava dell'onore di Venezia. Aggiunge che 
i guastatori istri ani cominciano acl arrivare, ma 
che ha penuria di legnami per le macchine. 
Dice che non farà porre in assetto la macchina 
magg·iore fi n tanto che non sia ultimata la seconda 

bastita. 

- M . Dice che qualora la Signoria venisse 
agli accordi coi Triestini, si rammenti bene di 
non lasciarsi sfuggi re dalle mani la validissima 
rocca di :Mocolano, che deve tener cara quanto 
gli occhi del capo, e ne enumera le ragioni. 
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16 

17 

17 
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Chiede altri balestrieri veneziani. La stagione è 
buoua, ed egli si guarda sempre colla massima 
diligenza. 

- D. Tratta ancora del conestabile Angelo de 
Friedeberg, morto nella bastita sotto Trieste. 

- M. Prega la Signoria di app1•ovare la licenza 
da lui promessa a Nicoletto da Chioggia cli 
poter portare nella bastita tre anfore di vino 
senza pagare dazio veruno. 

- M, La seconda bastita è oramai benissimo 
munita. Nella notte passata tentò un assalto 
contro Trieste da.lla parte più alta, ma non riusci. 
Tenterà ancora da altra parte. Andrea P aradiso 
nella cavalcata verso Moccò ai 23 febrajo 1 ca• 
dnto col suo ronzino, IJè riportò gravi lesioni. 
Chiede per lui la licenza di ritornare a Venezia 
per rimettersi pienamente in salute, e-ne fa i 
più grandi elogi. 

- M. Crede che Bianchino Tiepolo, Francesco de 
Peraga e Balbo de Galuciis sieuo davvero bene 
affezionati alla Signoria, e che realmente siano 
venuti in campo per aiutare a lla presa della 
città. cli Trieste; ma non essendo riusciti) i due 
ultimi presero licenza e partirouo dalla bastita. 

- M. Dopo la. presa di Mocola.no, i Triestini atte• 
sero alacremente acl afforzare in vari: mod i la 
cerchia deJle loro mura. Da quando fu eretta 
la seconda bastita, essi poco o nulla uscirono 
per scaramucciare. Oramai non possono più rice• 
vere vettovag·lie da fuori. 

- M Risponde ad alcune lettere ducali, in cui 
si parlava di trattative col conte di Dnino ; di 
certi danni sofferti da qnelli di Porto Latisana; 
e delle paghe per i guastatori istriani. Racco­
manda il provveditore Marco Morosini, caduto 
ammalato. Chiede si11 nominato un altrn mare-
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sciallo con destinazione all a seconda bastita. 
Domanda che sia confermata I~ nomina già da 
molto tempo da lui ratta in Ji'qincesco della Parte 
per portare la bandiera çli S. Marco. 

- M. Accenna brevemente ai danni cagionati 
dalle genti venete alle vigne ed agli olivi dei 
rrriestini, i quali danni saranno meg;lio specifi­
cati all a Signoria dal latore di questa sua lettera, 
ser Nicolò da Ferrara. 

- M. Riferisce certe notizie da lui ricevute, e 
riguardanti il conte cli Duina. Aggiunge che 
spera avere migliori informazioni, appena esso 
conte sia ritornato clall' Aus tria. 

- M. Avanti di licenziare i marangoni veneziani 
primi venuti, li ritenne qnafohe giorn o di più 
per servirsene nel g·nasto al territorio triestino, 
e per fare la spianata attorno alla città. Essi 
prestarono in ogni occasione ecce11 enti servigi 

- M. Insiste perché gli si mandino vettovaglie 
pel magazzino della seconda bastita, e si proceda 
alla elezione di un secondo maresciallo. 

- ]f. Da qnauto si venne a sa_pere da Deifebo 

della Torre, appena ritomato dall'Austria, ecl 
interrogato da un amico della Signoria, apparisce 

chiaro ch e quel duca, e il conte di Gorizia ed 
il patriarca, nutrono in t.~ndimenti ostil issimi alla 
Signoria. Ripete I' urgente bisogno eh' egli ha 
di denaro e di munizioni, e aggiunge che, es­

sendo ammalato il proveditore Marco Morosini, 
il Dolfin , rimasto solo nella seconda bastita, 
;,,aie vi può attendere à tutte le bisog·ne, nè 

reggere a lungo alla troppa fatica. 

- M. L' ordine dato dalla Signoria di non inon­
dare i territorii dei conti cli Gorizia e di Duina, 
è cagione che i villani di quei signori ne ap­

profittino per tentare di portar '.'iveri in Tl'ieste, 
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26 

27 

27 

28 

perchè, malgrado le cavalcate de i veneti , essi) 
alla mala parata, s ì mettono in s icuro rip assando 
il confine. Egli non ha posto per allog·giare nelle 
bastite gli Ungberi, or ora arrivati: sarà meglio 
restino a Cap odistl'ia. Non si lascia punto illtt· 
d ere dall e pro1ioste di accordo dei Tri estini. Fece 
la mostra dei Trivig· iani : essi di cono ch e la loro 
ferma è scaduta, e la diserzione incom incia. 

- M. Ha incominci ato a far costru ire la macchina 
maggiore, rna gli mauca la trave princip ale, pel· 
cui preg·a la si spedi sca da Venezia. Scrive, 
essere voce generale ch e il duca d'Austria si 
appresti a soccorrere Trieste coll' armi. Chiede 
si inviino al campo più presto si possa alcuni 
nobili veneziani, quanti più tanto meglio, a di• 
rigere la difesa dell e bastite. Più precise infor­
mazioni darà a voce Andrea Paradiso, ch e ritorna 
a Ven ezia per la sua convalescenza. 

- N. Ancora del comestabile Ang·elo de Fdede­
berg, morto nella bastita, e molto loda to da l 
Capitano Generale. 

- lW. Chiede gli s ia invia to un qualche uffic ia le 
per ajntarlo nel comando della bastita in cui 
egli pose il suo quartiere generale. Di ce di ri­
pntare impossibile la espugnazione di Trieste 

per forza d' armi; tutta.volta, spedisca la Signoria 
suoi provved itori ad esaminare le condizioni 
difensi ve della città onde s i possa prendere una 
risoluzione definitiva. 

- N. Andrea Paradiso parte in licenza. Egli si 
dip01·tò sempre in moclo lodevolissimo. 

- lW. I soldati domandano con insistenza che si 
dia. l' assalto a Trieste1 mossi da buon volere in 
parte, ed in parte a nche dalla sp eranza di grosso 
guadagno. V' ba chi vorrebbe con ciò prevenire 

la venuta degli Austriaci; ma i principali uffi­
ciali dell'esercito pensano esser quello un tenta -
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tivo molto pericoloso e di difficilissima riuscita. 
Chiede istruzioni in proposito, e nel caso gli si 
ordini l'assalto, che sia prima rinforzato di 
bnoni balestrieri veneziani e di altri soldati. 

- M. A nome del conte Nicolò da Montefeltro, 
prega siano pagati quindici ducati a Zanino da 
Imola, uomo cl' armi del conte, che per certi suoi 
negozì in conto manda a Venezia, e di là in 
Romagna. 

JJ,J. Se si darà l' assalto, chiede gli siano spediti 
badili e picconi di ferro. 

D. Risponde ai dispacci del Michiel circa ali' as­
salto di Trieste. Furono nominati già cinque 
provveditori per andare sui luoghi, e decidere 
poi se l'assalto si debba tentare, o no. Faccia 
venire gli Uugheri, che aspettano a Capodistria, 
e li dispong·a nelle bastite, e se non vi sarà 
posto per essi, faccia sloggiare altre genti, e 
invii quelle a Capodistria. 

M. Oltre ai badili ed ai picconi di ferro, chiede 
verrettoni in gran quantità. 

2 Aprile - D. Annunzia ai dne Capitani Generali di terra e 
di mare, ed ai dne provveditori in campo, l' ar­
rivo dei cinque provveditori straordiuarì l)er 
consultare l'assalto di Trieste. 

a 

4 

1lf. Sono da più g'iorni arrivati in campo il cava­
liere Moisè, e :M:oisiuo de Jndicibus da Segna 
coi loro cinquanta cavalli in ottimo aspetto. Loro 
stipendio. 

Jvf. Risponde ad alcune lettere ducali intorno ai 
soldati trivigiani disertori ed alle disposizioni 
disciplinari prese a loro riguardo; allo stipendio 
assegnato a Francesco della Parte; a guasti 
fatti sul territorio triestino ed a viveri pel campo. 
Aggiunge, che in obbedienza all1 ordine ricevuto, 
ingiungerà al conte di Gorizia di far cessare da 
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4 Aprile 

8 

parte de' suoi il vettovagliamento cli T rieste. 
Aspetta da Venezia i provveditori per consultare 
sulla oppug·nazioue della città assediata. 

b. Ordina sia rimandato a Venezia maestro Gio­
vanni Vinea., perchè vi J)ossri. ultima.re i lavori, 
da lui stesso iniziati, di certe palate. 

D. Scrive ai due Capitani Generali , a i du e prov-
veditori in caru po ed a i cinque straordinari 
inviando loro l'ingegnere Nan ino da Bologna, 
che offerse i proprt servigi alla Signoria per la 
oppugn:i.zione cli T rieste. Gli facciano vedere 
ogni cosa, e poscia Io r imand ino a Venezia. 

10 - 11:f. Nicolò Trevisan e Giusto Foscarini , pagatori 

i2 

in campo, compiuto il tempo cl ell ' uffi cio loro, 
fan no ritorno a Venezia. Meri tano di essere loda ti 
per I' opera prestata . 

M. La lettera è sottoscritta anche da Creso da 
Molino, e dai due provveditori in campo. Annun­
zia che i cinque provveditori straord inarì vi arri­
varono il gio rno 4 del mes e, e subito si diedero 
a riconoscere la posizione della citH1. cli Trieste, 
e tutti d'accordo ne riscontra rono impossibile la 
presa per assalto. All a loro presenza fu poi fatta 
la mostra generale clel1 1 esercito. Chi ede due 
nobili veneziani per diri gere il guasto attorno 
alla città . Avverte che alcun e baud e di fant i e 
di cavalli sono male in arue·se, e chiede sia 
provveduto. Scarseggia cl i danaro e cli foraggi. 
Le bastite sono perfettamente munite e sicure. 

13 - M. Risponde ad alcune lettere ducali, recategli 
il g iorn o prima da Taddeo Giustiuiani, nominato 
a succedere a Creso da Molino. Narra specifi ­
catamente come siano avvenuti i fotti, pei quali 
mena tanto romore la contessa di Gorizia. Parla 
delle paghe per i marangoni veneziani , e per 
le clne bandiere di cavalli, arrivat.e ulti mamente 
da Segna. Chi ede fi eno e denaro. 
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Apl'ile - M. Ifa accol'dalo li cenza di quindici giorni ad 
un caporale della bandiera di Giovanni de 
Lazai·o. 

M. Bifel'isce qn anto gli fu raccontato circa alla 
condizione degli assedi ati da Pietro de Gusmariis, 
cittad ino veneziano ecl abitante di Muggia, che 
era stato impri g·ionato dai Triestini , ed Ora 
rilasciato in lihert.à per istanza del patriarca di 
Aquileja. Siccoine da quella 1;elazione massima­
mente risulta, cbc ciò, che più di ogni a ltra 
cosa b.a prostrato I1 anirilo dei Tri estini, fu il 
guasto dato al loro territol' io, insiste perchè gli 
s ia no inviati due gent iluomini per sorveglia.re a 
que i lavori di di struzione su più vasta scala. 
Rip ete non esservi speranza alcuua di prendere 
rrri este per forz e cr armi. Chiede di nuovo denari 
e foraggi. 

J1f. L'ingegnere Nanino da Bologna è arrivato 
e vide da ogni lato la città assediata. Egli 
ri torna a Venezia e farà a voce il suo rapporto. 
Ripicchia per avere denaro, fieno e verrettoni. 

M. A più strcttame,ite serrai·e da ogni parto 
rr ri este; sarebbe necessario di avere nelle mani 
la rocca di Moccò. Ne fece la ricognizione, e ne 
tornò persuaso che la potrebbe prendere sia per 
assalto, sia per blocco, Chiede alla Signoria a 
quale dei due partiti egli ùebba appiglia rsi. 

D. Appena siano giunte in campo le tre ban­
diere di cavalli, di cui nomina i conestabili, 
ordina s iauo rimandate le due bandiere di Tre~ 
visoi e quella di Couegliduo. 

20 e 21 ,, M. Sono arrivati Nicolò Basegio e Pietro Grimani 1 

e li pose subito nella bastita snpei·iore, quali 
aj,1tauti di Jacopo Dolfiu. Sono arrivate le Ire 
bandiere di cavalli annunziate, che pel mOl.llen to 
fmono avviate a Capocl istria. Non ebb e ancora 
informazione alcuna degli esploratori da lui 
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spediti in Austria, in Friuli ed altrove. I soldàti 
si lagnano per le paglie ritardate. Gli occorrono 
sempre rlenaro, fieno e verrettoni. Annunzia di 
sapere da fonte sicura, che i nemici della Signoria 
stanno preparando un parlamento a V enzone1 

ma non ne conosce in modo preciso lo scopo. 

21 Aprile - D. Nicolò da Trento, maestro schioppettiere, molto 
raccomandato dal Michiel, ritorna da Venezia 
alla bastita, e porta seco polvere e palle per gli 

schioppi. 

21 

27 

28 

.1.11. I due provveditori in campo, Nicolò Polani e 
Marco l\forosini, per ordine della Signoria, ri­
tornano a Venezia. Si diportarono in maniera 
molto commendevole. 

D. Furono eletti due provveditori per dirigere il 
guasto generale attorno a Trieste. Fincbè giun­
gano, lo faccia continuare indefessamente. La 
Signoria era già informata del parlamento di 
Venzone. Parla di acquisti di granaglie fatte per 
conto dei Triestini in Ancona. Pare le vogliano 
introdurre in città. per la via di Fiume, che ap­
partiene al conte di Duina. Procuri di impedire 
che vi riescano. 

D. Il Micbiel desidererebbe di ritenere ancora 
presso di se le bandiere di cavalli tdvigiani; 
ma la Signoria ba bisogno d'inviarle a presidiare 
Motta e Portohuffaledo, per cui ordina al Capi­
tano Generale di farle subito partire dal campo 
d1 assedio. 

30 - D. Trasmette copia del decreto del Senato diretto 
a riprendere, e rimandare al campo sotto Trieste 
i disertori trivigiani. La grida sarà. fatta nel 
Trivigiano e nel Cenedese. Per ciò che lo con­
cerne, ne faccia eseguire le disposizioni. 

2 Maggio - D. Moretto Bocassio e Donato Zeno furono eletti 
a provveditori al guasto generale del territorio 

triestino. Lo faccia procedere continuamente1 



281 

senza perdere un g·iorno, nè un 'ora. Ai guasta­
tori ist rìa.ni verran uo aggiunti molti e buonissimi 
del Trivig iano. Loro paghe. 

4 Maggio - D. Scrìve a l Michiel ed a T addeo Giustiniani, 
Capitano Generale del mare, che la Signoria 
ebbe avviso, avere i Tri esti ni apparecchiati 
certi artifizi per appiccare il fuoco alle bastite 
dei Veneziani. Stieno dunqu e bene attenti, e 
pronti alla parata. Spedisce dugentoventidue 
scuri pei lavori del guasto. 

5 D. Risponde ad un dispaccio in data del primo 

10 

14 

15 

23 

del mese. Ordina che sieno interrogate accura­
tissimamente tutte quelle persone cl1e, uscite 
da Trieste o da Moccò, gli cadessero nelle mani, 
per averne le più precise informazioni sulla città 
assediata, sui suoi difensori, e su tutto quanto 
possa interessare alla Signoria. 

D. Presti piena fede ali ' inviato ducale, Pietro 
de Compostelis, notajo delh, C,uia ducale. 

D. Rìsponde a molti dispacci del Michiel, nei 
quali annunziava i grandi progressi del guasto 
g·enerale. Taddeo Giustiniani dovrà esigere un 
dazio, eguale a quello cbe si paga in Venezia, 
su tutto il vino, che si trova in mare, prima che 
si introduca nelle bastite. Accbiude copia di una 
ambasciata- spedita a Venezia dalla contessa di 
Gorizia. Informi circa ai fatti in essa asseriti. 

D. Dà spiegazioni circa ai patti di condotta di 
sei uomini d ' armi della bandiera di Guglielmino 

degli Anguissola. 

D. Interrnghi diligentemente Nicolò di Sicilia, 
balestriere veneziano nella bastita superiore, a 
norma dei quesiti inviati da i Provveditori del 
Comune per una certa causa che si dibatte a 
Venezia contro Nicoleto Baruto. 

D. Ordina sia 
1

rimandato a c.asa sua Simone de 
Ouerio da Coneg·liano, soldato nella bandiera di 
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28 

Giovanni qnondam Fulcerio, che si trova grave-
~~~nte a nunal ato. 

1 

D. ·Risponde :i dispacci, coi quale il Michiel 
chied~va istanternente denaro per le paglie dei 

soldati. Cinque provveditori straorclinar! in breve 
arriveranno in rampo, e ne porteranno in copia. 

Intanto gu~dagni tempo. 

D. In risposta a dispaccio del Michiel del gioruo 
25, il Collegio accorda che egli possa dare affi ­
damento, o salvoconçlotto1 a Frau,cesco de Bonomia 
per venire a parlamenta. re nella b~stita, e rien· 
tra:re poscia in Trieste. Avverte che il Bonornis 
ha per moglie nna g entild?nna venez.iana. Non 
dim entichi le so lite cautele e s tia liene accorto 
a non lasciarsi trarre in inganno, ma lo tratti 
blandamente e con ogni riguardo, e procuri di 
inch:p·lo a r~toru are. Cerchi di ri cavargli di bocca 

tutto dò che più occorra cli sapere, e lo adeschi 
destra1:11ente con larghissime promesse. 

80 - D. Il marangone Bartolomeo Mi orango è affetto 
da male caduco. Gli è concessa licenzia di ritor­
na1·e a Venezia. 

\l Gin_gno - D. Scrive ai clu e Capitani Generali di terra e 
di mare, e ai clue ajutanti Nicolò Basegio e 

l'ietro Grimani, che seppe cla loro lettere del 4, 
ed anche eh Jacopo Dolfin, che gli ambasciatori 
triestini vennero alla loro presenza con molte 
parole e null ' altro. Raccomanda non si intenom• 
pano mai le devas1azioui. Si dà lo scambio ad una 

clelle barche di guardia. 

30 

- D. Scrive ai soprann ominati e a Jacopo Dolfin, 
che a;niveranno in campo cinque provveditori 
per fare la mostra clei soldati, e per a lt ro. 

D. Ricevette dispacci dal Michi el del 24, in cui 
annunziava_ che, dopo fatta la mostra e ricevute 

le paghe, centocinquanta dei migliori fanti erano 
éJ.isertati, e che altri continuamente li seguivano. 

l 
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Ordina che prenda misure di rigore, ed indichi 

le vie pre.se dai fuggitivi. Gli dà avviso che 

arriverà quanto prima nella bastita un certo 

Nuz;io da Urbino, il quale, a quanto si dice, 
portedt al conte di Ivfontefeltro un' ambasciata 
da parte dei Legati della Curia di Rorua. Lo 

faccia sorvegliare rigorosamente, e se mai gli 
risultasse che egli, od altri, subornasse i soldati, 
lo scacci dalla bastita. Tutti i soldati cassati, o 
che si casseranno dallo stipendio, li faccia av­
viare a Venezia. sulle navi della Repubblica, e 
non 1rnrmetta in nessun modo che essi prendano 
altra via. 
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